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OBJ'Ia,I[eTb HWHOCTPAHHBIM SA3BIKOM, JAaXXE Ha CaMOM 3JICMCH-
TapHOM YPOBHC — JAJICKO HE IIPOCTOC ACIIO. 3I[GCL, KpOMC€ JKCJIaHUA
1 HaCTOMYMBOCTHU B JOCTHKCHUU IMOCTaBJICHHOMU e, HCO6XOZ[I/IMO
HUMETH ONPCACIICHHBIC CIIOCOOHOCTH U 3HAaTb, KaK 3TO HYXXHO ACJaThb.
BCByCJ’IOBHO, JIy4YlIC BCCrO U3YyYaTb HHOCTpaHHLIfI A3BIK IIOJ PYKO-
BOACTBOM OIIBITHOT'O IIPEIIOoAaBaTeIIs. OI[HaKO N3BCCTHBI (baKTLI, KOr-
Ja 1 Ipu CaMOCTOATCIIbHOM HU3YUYCHUUN ObLIH AOCTUTHYTBI XOPOLIUC
PE3yJIbTAaThI, 0COOEHHO JIMIaMHu, KOTOPBIC YIKC BJIaJC/IN KaKUM-JIH00
HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM, T. €. YK€ B TOM WUJIM UHOM CTEICHU 3HaJIk, 4TO
Haao J€1aTh.

OCHOBHBIE ITPABHJIA
3AITOMUHAHMUSA CJIOB

Kaxnpiii s3Ik UIMEET CBOM OCOOCHHOCTH, B TOM YHCJE U UTa-
nbsiHCKHA. C y4eTOM 3TOTO M COCTABJICHO HACTOALIEE METOAMYECKOE
nocoOue. IIpu ero HamucaHuM €ro aBTOP MCIOJIB30BaJl CBOW OIBIT,
HAKOTIJICHHBIN 3a JOJTUE OBl MPENOAABAHHS UTATBIHCKOTO S3bIKA.

DJIeMEHTapHBIM 3a11acOM CIIOB, HEOOXOIUMBIM AJIs1 OBITOBOTO 00-
mieHust (0xos0 450-500 nekcuyecKux eIUHUL), TPAKTHUYECKH MOKHO
OBJIAJICTh B TEUCHHE MATU-LLIECTH HENleNb, 3ay4nBasi B CpeIHeM 1o 12—
15 cioB B AeHb (OKOJIO CTa CIIOB B HEAENIIO) MIPU PETYISIPHOM UX I10-
BTOPEHUH U 3aKperyieHuu. [IpuBenemM HEKOTOpble METOJUUECKHE pe-
KOMEHJalNu:

1. CioBa yuuTb JIydllIe BCEro YTPOM, IPOU3HOCS UX HECKOJIBKO
pa3 Bcayx. 3aTeM CIIEAYeT BBIUCATh MX Ha OTACIbHBIN JIMCTOK MU
KapTOUKHU (C OAHOM CTOPOHBI UTANBSIHCKHE CIIOBA, C IPYroi — mepe-
BOJI) U HOCUTh UX B TEUEHHE BCErO THs C COOOH, BpeMsi OT BpeMEHH
3arysapIBasi B HUX M [IPoBepsis cTeneHb ycBoeHus. K Beuepy Bce cio-
Ba JIOJDKHBI OBITH BblydeHbl. OJHAKO JIydlle BCEro yYUTh CJIOBa HE
OTJICNIBHO, a B COCTaBe (pa3.

2. Xopo1io, eciy KTO-TO U3 Apy3el WiIu OJM3KUX MPOBEPUT Bac,
3a4UTHIBas Bpa3zopoc cioBa 1o crnucky. OT Bac TpedyeTcst He3aMeu-
TEJILHO JIaBaTh MEPEBOJI KAXKAOTO CIIOBA. DTOT METOJ] IPOBEPKH OYCHD
¢ dexTUBeH. YUTHUTE, YTO TPyIHEE NIEPEBOIUTH C POAHOTO S3bIKA Ha
WHOCTPaHHBIH, YeM Ha00OpOT.



3. Bbl 3HaunTeNBHO OOJIErYMTE MPOLIECC 3alIOMHUHAHUS CIIOB,
€CITH pa300beTe UX Ha TPYIIBI IO TEM HJIH HHBIM OOIIMM TPU3HAKAM.
Hampumep, B 0JJHy TPYIITY MOKHO OOBEIUHHUTE TJIATOJIBI IBUIKCHHUS:
andare — udmu, correre — Oexcams, partire — yesoicamon, arrivare — npu-
e3olcamy, tornare — 6o3epauyamuvcsi. OTAETbHBIE TPYIIIBI CIIOB MOKHO
COCTaBHUTh U3 CYIIECCTBUTEILHBIX, O3HAYAIOIINUX THH HEJCITH, YacTh
Tella YeJI0BeKa, POACTBCHHBIC CBSI3U, BpEMEHA CYTOK, IIBETA U T. 1.

4. O3HaKOMUBILKCH C OYEPEIHBIM THEBHBIM 3aJaHUEM, BbIJIE-
JIMTE MHTEPHAIIMOHAIBHBIC CJIOBA, WM CJIOBA, CXOXKHUE 10 3BYYaHHIO.
Hampumep: biglietto — 6unem; grande — Oonvwioil (epanono3HbIN);
piede — Hoea (nenane, nvedectan); veloce — bvicmpulii (6enocu-ned —
JIOCTL. Obicmpble Ho2u), carta — Oymaea (kapmoH, Teorpaduveckas Kap-
ma); acqua — 600a (akeapuyM, akeallaHT, akeapeib) U T.1I.

5. Ecau BBl 3HaeTe Opyrol MHOCTPAHHBIN S3bIK, HAIIPUMED, aH-
TJIMMCKUH, CMEJIO UCIOJIB3YUTE €ro pecypchbl — MHOTUE AHIIIMNCKUE
U UTATBSIHCKHAE CIIOBA MMEIOT OOIIHE JATUHCKHE KOPHH, MHIIYTCS
OJIMHAKOBO, TOJILKO MPOHM3HOCATCS MO-pa3HOMY: importante — eaorc-
noiti (important); possibile — gosmooicnwiii (possible); stupido — eny-
notti (stupid); suono — 38yx (sound): famoso — uzeecmmuoiii (famous).

6. Mcnonp3yiitTe pecypchbl Ipyrux sI3bIKOB, Aa)Ke €CIIH Bbl 3HACTE
JIUIITL HEKOTOPBIE CITOBA U BBIPAKEHUSI, HAPUMED, JIATHHCKHUE, (hpaH-
I[y3CKHe, HEMEIIKHE, UCTIAaHCKUE M Jp.. Mano — pyka; scrivere — nu-
camb (MaHYCKPHIIT — HANUCAHO PYKOU, pyKonucw; P. S., moctckpun-
TYM — nocie Hanucannoz2o); Buon giorno! — /[o6puiii dens! (ppanil.:
Bon jeur!), finestra — oxuno (nem. Fenster). Patria — poduna, morte —
cmepmu, 0 — uau (uct. Patria o muerte — pooura uiu cmepmy).

7. Ucnonp3yiiTe accouuaTBHbIC (poHETHYECKUE CBs3M: luogo —
mecmo (10roBo); rubinetto — kpan (pyOouinbHUK); famoso — uzsecm-
uolttl, sHamenumolti (DamycoB — mepcoHaxk mbeckl A. ['puboemoBa
«"ope oT ymay).

8. CMeso mpuIyMbIBalTe HIYTKH, KalaMOypbl, UTPY CJIOB, Ha-
npumep: Giovanni é giovane — orcosannu monoodot ; fratello — «Opa-
temo» (bpam); Destro-sinistro — cieBa kaHUCTpa (npaswiii, jieswlil).
Malato nexxut B nanare (malato — 60.16H011); poltrona — kpecao (apb
CHJIUT Ha TPOHE; HaM YK€ XBATHT U «HOJMPOHAY).



9. Ucnons3yiiTe ayquocpe1cTBa. 3alHUIINTe Ha TUIEHKY UTajbsIH-
CKHE cJI0Ba M MX nepeBon (OyaeT mydie, eclid 3Ty 3allUCh clenacT
HOCHTENb A3bIKA WM MIPETIOIaBaTENb), a 3aT€M HECKOJIBKO pa3 B JAEHb
MIPOCITyIIAWTE 3aIHCh.

10. Ha cnenyromumii AeHb, 3ay4nBasi HOBbIE CIIOBa, HE 3a0yAbTe
MOBTOPUTH CTapble, a B KOHIIE HENeNu yCTpoiTe cebe HeuTo Bpoje
9K3aMeHa — IIPOBEPhTE 3HAHKE CJIOB, BEIYUEHHBIX 3a CEMb AHEH. Xo-
POLIO TaKyro MPOBEPKY YCTPOUTH BABOEM C KeM-HHOYIb U3 COKypC-
HUKOB: OJIMH CIIPAIINBACT — JPYroi OTBEYaeT U Ha0OOpOT.

KJIACCUDPUKALIUSA —
OBBEJIMHEHMUME CJIOB B I'PYIIIIbI

3HaYnUTEeNbHO 00JIerYaeT NPOLECcC 3ayYMBaHUs HOBBIX CIOB 00b-
eanHeHue uX B rpynmbl (010ku). CyliecTByeT JBa BUAA KIACCH(H-
KaluuK cjoB — (hoHEeMaTH4ecKas U TeMaThdeckas. B mepBoMm ciyuae
CJIOBa OOBEIMHSIOTCS B IPYIIIBI IO CO3BYYHOCTH, IPUYEM OJJHA YacThb
CJIOBa OCTAeTCsl HEM3MEHHOM, a apyrasi u3MeHsercs. 3ByK, U3MEHe-
HHUE KOTOPOro BeleT K 00pa30BaHUIO HOBOM JIEKCHUYECKOM €IMHUIIbI,
NpUHATO Ha3biBaTh (oHeMoH. [IpuBenem mpumep: sabbia (necox) —
gabbia (kremka) — rabbia (spocmwv) — nebbia (myman). Kax BumHO,
H3MeHsIeTcs epBas OykBa — 3TO U ecTh (pOHEMa.

Bo BropoMm cnyuae ciioBa 00bEIUHAIOTCS B TPYIIIBI (OJIOKH) TI0
CMBICIIOBOI obOmHOCTH. ECTh naske crenuasibHbIE ClIoBapu (TeMaTH-
YeCKHE), COCTABICHHbIE UMEHHO 110 TAKOMY MPHHLUITY, B TOM YHCIIE
u uTanesHckue. BozpMem, k mpumepy, TeMbl «HemnoBek» u «KuBoT-
HBIEY». 371ech BO3MOXHBI Takue rpynmnsl cioB: «Yactu tena», «Ilpo-
(deccuny, «Jlnunble kauecTBa yenoBeka», «Onexna», «lomamHue
XKHUBOTHBIE», « XMITHUKWY, «IITuip, «PeIOB), «HacexoMbie» u T. 1.
Takas cucremaTn3anusi 3HAYUTEIBHO OOJETYUT MPOLIECC 3aIOMUHA-
Hus ci1oB. KoHeuHo, Ha HayaIbHOM 3Tare He HY>KHO YUHUTh BCE CJIOBA
MOJPS] U3 CIHCKA, a BBIOpaTh Hanbosiee BasKHbIE, YaCTO yHoTpeodsie-
Mble. Hanpumep, U3 nepevHs XUIIHBIX )KUBOTHBIX ISl Hayasa J1ocTa-
TOYHO BBIYYHUTh TaKHE XOJOBBIE CIIOBa, Kak lupo — 6ok, volpe — u-
cuya, orso — medgeds, leone — zes, tigre — muep. B nanpHeimem 3Tot
CIHMCOK MOKHO TOTIOJTHUTb.



OpHaKo Mporece 3aTOMUHAHUS MOYKHO 3HAYUTEILHO YIYUIIHTb,
€CITi MbI OyJIeM yYUTh HE OT/ENbHBIC CIIOBA, a ppas3sl. Hanpumep, He
npocto lupo — 60.1x, a BeipaskeHue affamato come un lupo — eonoowwiii
Kax gonx. beanukuit, abCTPaKTHBINA BOJIK TYT YK€ MPEBPATHTCS B KOH-
KPETHBIN, 3pUTENILHO OLIYTHUMBIM 00pa3: 3710#, OTOIABIIUH, PBICKa-
FOIIMIA TIO JIeCy B MOMCKaX JA0OBIUH XUINHUK. Bojiee TOro, Mbl OCBOMM
cpasy Tpu cioBa — lupo, affamato, come. Kcratu, mogo0HbIX BbIpaxe-
HU#, B KOTOPBIX YETOBEK IO KAKUM-TO CBOUM Ka4eCTBAM CPaBHUBACT-
Cs1 C TEM WJIM MHBIM YKUBOTHBIM, B UTATBSIHCKUAM SI3bIKE (BITPOUEM, KaK
U B pycckom) Hemauo. [IpuBeiemM HeKOTOpbIe U3 HUX: astuto come una
volpe — xumpuiii kax ruca; agile come un gatto — nposopHuwlll Kax Kout-
Ka; cieco come una talpa — cenoii kax kpom; libero come un uccello —
c60000HbII Kak nmuya; testardo come un asino — ynpsamsiil Kaxk ocer,
scontroso Come un orso — HerouMblll Kak Medgeds; stupido come un
allocco — enynwiii kax bapaw (cosa); N0IOSO come Una Mosca — Ha3ou-
JIUBDIL KAK MYXd.

3aMeTHM, YTO B MEPEUYMCICHHBIX CPABHEHHSIX, KPOME UMEH CY-
[IECTBUTEIBHBIX, (DUTYPUPYIOT U TpuiaratenbHbie. [losTomMy cpas-
HEHHSI CMEJIO MOYKHO HCIIONIb30BATh MPH MX U3YyYCHHUH, B TOM YHUCIIE,
MpY 3ay4YUBaHUS AHTOHUMHUYECKUX Map, HApUMep, 6oeamoliil — 6eo-
HbII WU npekpacHulil — bezobpasubiii: Ricco come un Creso — bo-
eam xkak Kpéz; Povero come Giobbe — heoder kax Hos; Bello come il
sole — Ilpexpacen xax coanye; Brutto come un accidente — Yorcacen
KAK CMepmHbLiL 2pex.

XopoIIo 3amOMHHAIOTCS] CTPAHHBIC WK HEOOBIYHO 3BYYAIIHe
cmoBa. Cpei HUX MOXKHO BBIACIHMTH IENbIA MIACT 3BYKOMOApaXKa-
TENBHBIX TN1AaroyioB. OHM 00BIYHO UMUTHPYIOT PEUb YEIOBEKA, 3BYKH,
H3/1aBaeMbIC )KHBOTHBIMH, TPUPOIHBIC SIBICHHSL:

abbaiare — nasime gorgogliare — Oynvrame,

balbettare — renemamo Jrcypuamo

chiachierare, bisbigliare —
cnaemuuyams, 6OIMamy
cinguettare — uupuxamo,
uiebemams

fischare — ceucmemso

gracchiare — xapxamyp
grugnire — xprokamby
miagolare — maykams
mormorare, brontolare —
oprosoicams, 6opuamu



muggire — mbiuamo scricchiolare — ckpunems

TONZAre — HCYHCHCAMND sibilare — wunems
ruggire — pbryamo sussurrare — wenmams
russare — xpanembs UT. I

KpOMe TJIaroJjioB, CJICAYCT BBIACIUTL U PAA TAaKOro poJa Cyuie-
CTBUTCIIbHBIX:

chiacchiera — cniemus patatrac — epoxom, uym
chiacchierone — 6oimyn ticchettio tic-tac — mukanve
cricri — ceepuok timtinnio — 36sKaHbe, 360H
fruscio — wopox zanzara — Komap

mucca — Kopoga

OOBEMHSTH CI0OBA B TPYIIIBI MOXHO HE TOJIBKO TEMaTHYECKH,
HO U 110 TPaMMAaTUYECKUM MTPU3HAKAM, HATIPUMED, TI0 YaCTSIM PEUH —
CYIIECTBUTEILHBIM, IPUJIATaTEeIIbHBIM, IJIarojiaM, KOTOPbIC, B CBOIO
ouepe/ib, HETPYHO MOAPA3JICIATh U 110 KAKUM-TO JIPYTUM MpU3HA-
kaMm. Hampumep, riaroyisl MOXHO CrPYIIIUPOBATh IO XapakTepy
JNEHCTBHS WIIM COCTOSIHUSI, OCOOCHHOCTSIM €T0 MPOTEKaHWs U T. 1.
Tax, aBTOp yueOHBIX MocoOMi Mo TexHuke 3anoMuHanus 1. JIut-
BHHOB BBIJICIISICT JICCSATh TPYIII IJ1arojioB: CTaJHH, JBWKCHUS, Ha-
JINYMS, TIOJIOKCHHUSI, 9YyYBCTBA, OOIIEHUS, BOCIIPUSITUS M MBIIUICHUS,
a Takxe OBITOBBIC IJIArOJIBI U TJ1aroyibl 0opbObl. B cBOKO ouepessb,
BCE TPYMIBI MOXKHO TMOJPa3JeIUTh HA MOArpymmbl. Hampumep, u3
TPYIIBI TJIArOJIOB CTAJUU, BBIJCIUTH CJIOBA, O3HAYAIOIINE HAYAJIO
JNEUCTBUA: cominciare (Hauunams, HauuHamucs), iniziare (noso-
JHCUMb HAYALO0, UHUYUUPOBAMY), apparire (nosieisimscs), preparare
(eomosumv); MPONOIKEHHE ACUCTBUS: continuare (npododicams),
durare (0numucs), ritardare (3adepoicusams), ripetere (nosmopsamu)
u ero 3aBepuieHue: finire, terminare (3axanuugameo, 3a6epuiams),
fermare (ocmawnasnusamwv), cessare (npexpawams), interrompere
(npepvisamsv) u np.

[MooOHBIM 00pa3oM U3 OJIOKA TJIaroJiOB JIBUKCHHSI MOXKHO BbI-
JEeTUTh MOJTPYIINY TJIarojioB yeneHanpasiennoco osudicenus (OTBe-
YarIIUX Ha BOIPOC Kyoa?) U HeyeleHanpasieHHo2o (OTBEYAIOIINX
Ha Bompoc 2de?). K ToMy ke, Takoe MmoapasesicHue MOMOXKET Crpa-
BUTBCSI C IPOOJIEMOH BBIOOPA BCTIOMOTAaTEILHOTO TJaroja (avere uin



Cupsrarorcs ¢ essere:
andare — uomu, examo
arrivare — npuesoicams, npu-
OblsaMb

cadere — nadams

entrare — xooumo

giungere — npuxooums, npu-

CrpsraroTes ¢ avere:
ballare — manyesamo
camminare — xooums, uomi,
wazame

essere) B TIpolIe/ieM BpeMent “Passato prossimo”. [IpuBeaem kpat-
KM€ MePEeYHH IJIarojoB JABYX BBIIIEHA3BaHHBIX IPYIIL:

ovieamy

partire — yesoicamso
(ri)tornare — 6038pawyamucs
uscire — gbIx00ums

venire — npuxooumas, noo-
X00umo

passeggiare — eyuams
viaggiare — nymeuwecmeo-
eamu

danzare — nusscame

be3ycnoBHO, TakHe CIUCKH MOMOTYT YCBOCHHIO HOBBIX CIIOB,
HO CJIeJTyeT MOMHHTb, YTO UTANbSIHCKUE TITArobl HMEIOT MHOXKECTBO
BpPEMEHHBIX (OPM, M UX OCBOCHHUE TPEOYET JOMOIHUTEIBHBIX YCHITHIA
U, COOTBETCTBEHHO, JIOMOJHHUTEIBHOTO BPEMEHHU. 3HAHUS WH()HUHU-
TUBHON (DOPMBI TJIArOJIOB HEJOCTATOYHO — HEOOXOJIUMO eIlle YMETh
UX COpAraTth. A MOCKOJIBKY CaMble YIOTPEOUTEIbHBIC IIIArobl, KakK
MPaBUIIO, HECTAHAPTHBIC, TO HYXKHO €Ill¢ BBIYUYUTh MX M BHUKHYTbH
B 0COOCHHOCTH MX CIIPSDKCHHS.

CYOPUKCHI 1 ITPUCTABKH

OObeTuHATH CI0Ba B TPYIIITEI MOKHO W TI0 IPYTHM TMIPH3HAKAM,
HarpuMmep, 1Mo cypdukcam win mpedukcaMm, a B psae CIydacB 10
JIBYM TIpU3HAKaM OJHOBPEMEHHO — TEMAaTHYeCKUM M Tpammarnde-
ckuM. VIMEHHO Takylo TpymIly CyIIECTBUTEIBHBIX 00pa3yloT CIIOBa,
OKaHYHMBAroNIHecs Ha cy(duke —ria, BKIItoUaromux B ce0s Ha3BaHUSA
Pa3IMYHOTO POjia Mara3MHOB M 3aBE/IEHUH, UMEIOIINXCS B JTIOOOM Ha-
ceneHHoM nyHkTe Mtanuu. HazoBeM HEKOTOpBIE U3 HUX:

birreria — nugnas libreria — kHuotcHbIT MacazuH

drogheria — 6axanes macelleria — msacnas r1asra

latteria — monounwiii maca- merceria — earanmepest

3UH, KAhe-MONouHAs pelletteria — xoorceananmepes



trattoria — pecmopan, mpam-
mopusi

pellicceria — cxopuscras

Mmacmepckas

salumeria — cacmponom

Jlerko 3amoMHSITCS CIIOBa, OKaHYHMBAIOIMecs: Ha Cy(h(UKCHI -fore
(>xeHckas dopma -trice, -essa: attore — attrice; dottore — dottoressa),
-iere (-iera) M -aio (-aia). Bce oM 03Ha4alOT nMpodeccuio u B psije
Clly4aeB HE HY)KIAIOTCs B IIEPEBOJIE:

attore — akmep

cacciatore — OxomHuK
controllore — konmponep
costruttore — cmpoumeio
dottore — doxmop
esploratore — ucciedosamens
ispettore — uncnexmop
lettore — uumamens, nexkmop
minatore — waxmep

barbiere — napuxmaxep
(My>KCKOH MacTep)
cameriera — cOpHUYHAs
cameriere — opuyuanm
corriere — Kypvep, pacculib-
Hbll

gardiniere — cadosHuK

bottegaio — zasounux
calzolaio — canooicnux
cappellaio — wannux
fioraio — yeemounux
fornaio — nexaps, OyrounuK
lattaio — monounux

muratore — KameHuWuK
pescatore — pvibax
pittore — xyooorcrux
redattore — pedaxmop
saldatore — ceapuux
tessitore — mxau
traduttore — nepesoduux
venditore — npodasey

infermiera — meo. cecmpa
parrucchiere — napuxmaxep
(mamckuit macTep)

portiere — weetiyap, spa-
mapu

ragioniere — cuemo6oo
tesoriere — kazHauell

lavandaia — npauxa
libraio — npodasey xnue
marinaio — mMopsx
vasaio — eonuap

vetraio — cmexkonbuyux

O6paTI/IMC$I TCICPb K CJIOBaAM, MMCHOLIUM IMPUCTABKH. Hebomas-

parabrezza — gemposoe
CMeKo
paracadute — napawiom

IIYI0, HO JICTKYIO JJIsl 3aMOMUHAHUS TPYIITy 00pa3yroT ¢I0Ba, HAYH-
Hstronuecs ¢ npedukca -para (rped. npomue):

paracielo — nagec
paracqua — 30wm (OKICBOI)
parafango — xpwiio (aBT.)



parafulmine — epomoomesoo parascolastico — grewxonb-

parafumo — osimoyrosumens HblL

paralume — abasrcyp parasole — 30nm (OT coJHIIA)

parapetto — napanem paraurti — bamnep

parapioggia — 30um paravento — wupma

OTOPOCHB MPUCTABKY pard-, Mbl TIOJTyYUM TSNy TPYIITY HOBBIX
CIIOB!

acqua — 600a

brezza — 6pus (Betep)

caduta — nadenue

cielo — nebo

fango — epsize

fulmine — monnus urto — yoap

fumo — deiu vento — gemep

Creyroliyto rpymmny cjioB ¢ npedukcom dis- (OH 03HaYaeT OT-
PHIIaHHE) MOKHO OTMETHTh KaK OJIHY U3 HanOOJIee MHOTOYHCICHHBIX
B MTAJIBIHCKOM si3bIke. OHa BKJIFOYAeT B CeOsl pa3HbIC YaCTH PEUd —
CYIIECTBUTEIIbHBIC, TPUIIATATeILHBIC, TIAr0JIbL:

lume — ceem

petto — epyos

pioggia — 0021cob
scolastico — wxonvHbi
sole — connye

disabitato — reobumaemwtii
disarmato — paszopyoicenmwiii
disarmonia — duceapmonus
disattento — paccesinmwiii
discolorare — obecyseuusameo
discreditare — duckpeoumu-
posamyp

disgrazia — necuacmoe
disgusto — omspawenue (0 ene)
disinfezione — desurgexyus
disonesto — becuecmmuuiii
disoccupazione — bezpabo-
muya

disordine — 6ecnopsidok
disperato — omuasnmbiil
dispiacere — nenpusmuocms
disprezzo — npespenue
dissimetria — Hecummempuu-
HOCMb

dissonanza — ducconanc
dissuadere — pazybescoamo
disubbidienza — nenoguno-
eenue

disutile — Gecnonesnoiii

U MHOTHE JIPyTHE

EcTh B UTanbsSIHCKOM S3BIKE U «COKpaHICHHLIﬁ» BapuaHT 3TOr0
npe(bI/IKca — 5-. OH TOX€e UMECT 3HAUYCHUE OTpullaHud, MPOTHUBOIIO-
JIO)KHOCTHU U UCIOJIB3YETC IMEpea CIOBAMU, HAYMHAKOIUMUCA C CO-
TJIAaCHBIX 3BYKOB. Bot HEKOTOPLIC TPUMCPBI:
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burro — sburrare (macio — chumams causxu)

calza — scalzo (uynox — 6ocour)

catena — scatenare (yens — 8bI3b18aNMb, NPOBOYUPOBAIND)

carne — scarno (Msco — Xy0ou, mowuii)

caricare — scaricare (epy3ums — pazepyicamy)

valigia — svaliggiare (vemodan — 06kpadvieamy)

valuta — svalutare (sarroma — obecyenusams)

venire — svenire (npuxooums — mepsims CO3HAHUEL)

Ipedukcel semi- u mezzo- (noay-) He CTOIb MPOJTYKTUBHBI, KaK
npeduKc dis-, HO TPYMITBI CJIOB, 00PA30BAHHBIX TMPH UX TMOCPEICTBE,
OTHOCATCSI K YHCITYy YacTO YIIOTPEOUTETHHBIX U HETPYTHBIX JJIS 3a110-
MUHaHUS.

semiaperto — nozyomKpbi-
molil

semichiuso — noxyzakpvimsiii
semicrudo — nonycuipoti
SeMisecco — noaycyxotl
SeMIigrasso — nOaYHCUPHDBLIL
semifluido — noayorcuoxu
seminudo — nonyeonviii
semimorto — nozymepmauiil

mezzogiorno — noudeHs
mezzanotte — noino4b
mezzaluna — norymecsy
mezzalana — noaywepcmsi-
Has mamepus

semidistrutto — noaypaspy-
weHHbll

semilavorato — nonygabpu-
Kam

semisecolare — nonysexogou
semifreddo — mopm u3 6u-
CKBUMA U MOPOINCEHO2O
semioscurita — noaymema
semicerchio — noaykpye.

mezzocerchio — nonykpye
mezzora — noadaca
mezzotono — noiymon
mezzosoprano — mMeyyo-co-
nparo

3AIIOMUHAHUE CXOXUX
1O 3BYUAHHUIO CJIOB

X0opoI0 3aMOMUHAIOTCS CII0BA, CXOXKHE M0 3BYUYaHHIO, ITPH YCIIO-
BHH, €CITH HA 3TOM CXOJICTBE 3a0CTPUThH CBOC BHUMaHHe. OHU JIErKO
PUPMYIOTCS, TTOCKOJIBKY MMEIOT OJIMHAKOBbIC OKOHUYAHHMS, U M3 HHX
HETPYJIHO COYMHUTH CTHIIOK WM KalamOyp, CMENIHYH) HCTOPHIO.
BosbMmeM, k mpuMepy, TpYINy CIOB, OKAHYMBAIOMIUXCS Ha -occhio
(enaz): Pinocchio (/Tunoxxvo, mepconax ckaszku Kapno Kommomm),
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ginocchio (koneno), finocchio (¢enxenv unu anmeunwiii ykpon, pac-
npoctpaneHHbli B Wrtanuu osomr). [lTonpoOyem Terneph Ha OCHOBE
9TUX CJIOB MPHIYMATh KaKyl0-HUOYIb CMEIIHYIO UCTOPHIO. [IMHOKKBO
KyHHJI Ha PBIHKE finocchi, APOKO PacKpwIB occhi, odexan TOMOM
k nane Kapio, mockone3nysics u paszoui cede ginocchi. Octanoch Te-
nepb TOJNIBKO MBICICHHO TPEICTAaBUTh ceOe 3Ty KaPTUHKY B JIMIAX,
Y TPU UTAIIBIHCKUX CJIOBA HAJIOJTO COXPAHSTCS B BAIlICH MAMSTH.
MOXKHO HECKOJIbKO M3MEHHTH CroKeT: [TMHOKKBO — He finoccnio
(BTOpOE 3HAuUEHWE ATOTO CJIOBa — I'el, TOy0oi); y HEro KpacuBbIC
occhi 1 BeYHO pa3ouThie ginocchi. A BOT KaK MOKHO OOBITpaTh TpyI-
Iy CIIOB, OKaHUMBaromuxcs Ha cyhdukc —ezza: Jlyume bellezza (kpa-
coma), carezza (n1acka), ricchezza (6oeamcmeo), yeM, incertezza (He-
onpeodeleHHOCmb) U gravezza (msocecmy).
[TpuBenem npyrue, CX0XKue Mo 3BYYaHHIO TPYMIIbI clIoB. [lonpo0yii-
TE COCTABUTh U3 ATHX CJIOB KaKHe-HUOY /b 3aHUMATETbHBIC HCTOPHH.
1. Voglia (xenanme), foglia (nmct), soglia (mopor), moglie
(kena).
2. Mancia (uaeBble, lancia (xombé€), pancia (;kuBoT), Francia
(®pannus), bilancia (Becsr).
3. Paola (ITaona), favola (cka3ka), tavola (mocka, cTom), nuvola
(obnako), cavolo (kamycra).
4. Gabbia (knerka), sabbia (mecok), rabbia (spocTs), nebbia (Ty-
MaH).
5. Alice (anuoyc, kunpKa), calice (6okain), salice (uBa), camplice
(cOOONIHUK);
6. Zia (Tets), mia (Mos), spia (IUnmuoH), via (yauma).
7. Si veste (oH/oHa oneBaetcs), presto (ObICTPO), lesto (ckopo,
JKUBO), modesto (CKpOMHBI), onesto (YSCTHBIH).
8. Maestra (yunTtenbHHLA), minestra (cym), palestra (cmopT3an),
finestra (okHO).
9. Formaggio (cbIp), villaggio (mepeBHs), paesaggio (mei3ax),
omaggio (IaHb YBaKCHUS).
10. Inverno (3uma), inferno (an), interno (BHyTpeHHHUI), eterno
(Beunslit), paterno (OTUMiA).
11. Taverna (raBepna), caverna (memiepa), laterna (doHaps),
cisterna (1icrepHa).
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12. Taglia (pa3mep), canaglia (kanamnbst), vaglia (moYTOBBIH mepe-
BOn), maglia (kodra), paglia (comoma).

13. Aglio (uecHox), raglio (péB), sbaglio (omm6ka), taglio (nan-

pe3), ventaglio (Beep).

14. Bagno (xymanue), ragno (mayk), magno (BeJUKHUI), stagno

(0110BO).

B uTanbsHCKOM SI3bIKE UMEETCSl HEMAJIO CJIOB, KOTOPBIE TPOU3-
HOCSTCSI TIOYTH OJMHAKOBO, HO O3HAYalOT COBEPILEHHO Pa3HbIE IO-
HATHA. TakoBBI, HapUMep, HEKOTOpBIE TIIAarojbl: capire — capitare
(nonumams — npoucxooums), ridere — ridare (cmesmovcs — 6038pa-
wams), mungere — muggire (doums — mMbivams). B TUYHBIX Gopmax
9TO CXOJCTBO CTAaHOBHUTCS elle OoJiee TpynHOpa3nInuuMbiM. Hemarno
TaKUX CJIOB MOKHO OOHApyKUTh CPEAN CYIIECTBUTENBHBIX U MpHJIa-
raTeNbHbIX:

poltrona — poltrone KpECJIO — JICHTS !

traccia — treccia cliell — Koca

bufalo — brufolo OyHBOJI — IIPBILL

malora — malore ru0eib — BHE3AIMHOE HEJJOMOTaHUE
segretaria — segretaria CeKpeTapIa — CeKpeTaprar
compagna — campagna MOJIPyTa, TOBAPHII] — OOIIECTBO
bracciolo — braciola HOUIOKOTHUK — OTOMBHAsA KOTJIETa
spartizione — sparizione  pa3jielieHHe — HCYe3HOBEHUE
eminente — imminente BBIIAFOIIUICS — TIPEACTOS NN
cardiale — cardinale CEpJICUHBIN — OCHOBHOH
recensione — pereH3us recessione — craj

CpaBHHMBas CJIOBa MEXay COOOH W TojMevas pasiuyusi, BbI
Jierde 3alOMHUTE UX. 3aMETHUM, YTO MAPHBIC COYCTAHUSI CXOXKHX IO
3BYYaHUIO CJIOB, 0COOCHHO aHTOHHMMHUYECKHUE, JIETKO 3aIIOMHHAIOTCS
amico — nemico (dpye — spae), miele — fiele (méo — orcenus), treccia —
freccia (koca — cmpena), fratello — coltello (6pam — nooic), cancello —
uccello (xkarumxka — nmuya), rumore — umore (wym — Hacmpoenue),
valore — calore (cmoumocmv — mennoma). MHOTHE U3 TaKOTO poja
CJIOBOCOYETAHHI BOIIUTM B UTANTBSTHCKHE TTIOTOBOPKH.
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NHTEPHAIIMOHAJIBHBIE CJIOBA

B pycckom si3blke MHOTO WHTEPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB, MIPEUMY-
IIECTBEHHO JATUHCKOTO WJIA TPEUYECKOr0 MTPOUCXOKICHHUS, HY, a UTa-
JIBTHCKUM SI3bIK — MPAMOM HAcleIHUK JIaTbiHU. Ero maxke Korja-To
Ha3BIBAIIN «BYJIBTapHON JIATEIHBIO». OCOOCHHOCTh WHTEPHAIMOHATh-
HBIX CIIOB B TOM, YTO OHM HE€ HYXXJIalOTCS B mepeBoje. Pacmno3HaTh
TOA00HBIE CIIOBA JIETYE BCETO 1Mo cyhduKcam Wik mpructaBkam. bois-
1€ BCETO OOIMMX CJIOB, OKAaHUYUBAIOIIHIXCS Ha cyhuKce -zione (-sione,
-glione, -gione) — pycckuii cypdukc -yus: rivoluzione — pesonoyus.
Hackoiabko MHOro TakuxX WMHTEPHAIIMOHAIM3MOB B PYCCKOM SI3BIKE
MOKHO CYJIUTh MO MTPUBEJCHHOMY HUXE, TAIEKO HE TTOJTHOMY CIUCKY:

lezione, religione, millione, visione, legione, unione, scorpione,
precisazione, provisione, recensione, pretensione, esplosione, versione,
escursione, concessione, processione, professione, progressione, sessione,
missione, commissione, discussione, confusione, dedicazione, modificazione,
qualificazione, personificazione, versificazione, ratificazione, pubblicazione,
moltiplicazione, complicazione, comunicazione, fabbricazione,
confiscazione, raccomandazione, congregazione, obbligazione, navigazione,
associazione, variazione, appropriazione, compilazione, interpellazione,
costellazione, distilazione, speculazione, gesticolazione, calcolazione,
modulazione, regolazione, populazione, capitolazione, declamazione,
proclamazione, formazione, riformazione, nazione, profanazione,
assegnazione, combinazione, subordinazione, macchinazione, declinazione,
destinazione, emancipazione, usurpazione, declamazione, riparazione,
preparazione, separazione, confederazione, generazione, operazione,
cooperazione, emigrazione, respirazione, decorazione, corporazione,
restaurazione, concentrazione, illusrtazione, figurazione, conversazione,
vegetazione, agitazione, imitazione, investizione, rotazione, dissertazione,
trasportazione, manifestazione, reputazione, innovazione, situazione,
cristallizzazione, organizzazione, tradizione, condizione, definizione,
posizione, composizione, opposizione, disposizione, petizione, intervenzione,
mozione, distribuzione, risoluzione, istituzione, costituzione, battaglione,
medaglione, amministrazione, dimostrazione, rinnovazione, osservazione,
azione, reazione, soddisfazione, affezione, ispezione, direzione, protezione,
funzione, istruzione, esecuzione, flessione, ecc.

Hemano uHTEpHAIIMOHATM3MOB MOKHO BCTPETUTh U B UTAJIbSIH-
CKHX CIIOBaxX, OKaHYMBAIOIMINXCS Ha Cypdukc -ista (pycck. -ucm).
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B 0onbIIMHCTBE Cily4aeB OHU O3HAYAKOT MPOQPECCHIO0, POJ 3aHATHIMA
WM YBJICYCHUH, TAPTUIHYIO MPUHAJJIC)KHOCTh, OTHOIICHUE K (PHUIIO-
co(pCcKOM KOHIICTIIIUY WK K XYI0)KECTBEHHOMY HAIPAaBJICHUIO:

atrista, analista, autista, barista, giurista, filatelista, illusionista, musicista,
pianista, violoncellista, solista, statista, giornalista, motociclista, camerista,
comunista, socialista, turista, realista, verista, idealista, materialista,
imperialista, militarista, marxista, fatalista, astrattista, impressionista,
farmacista, stilista.

Oco00e MeCTO B UTAIBSIHCKOM SI3bIKE 3aHMMAIOT WHTEPHAIIHO-
HAQJIbHBIE CJIOBA I'PEYECKOI0 NMPOUCXOXKIECHUS, OKaHYMBAIOIIMECS Ha
cypdUKCHI -ma u -fa — Bce OHU MYKCKOTO PoJia M B TIOJABIISIFOIIEM
OOJIBIIMHCTBE HE HYXKIATCS B TIEPEBOJIC:

teorema, lemma, dilemma, assioma, diploma, sistema, problema,
panorama, diorama, telegramma, diagramma, cardiogramma, programma,
dramma, pantomimma, trauma, adenoma, clima, prisma, enigma — 3aeaoxa,
sperma, stigma — 3xax, Kietimo, poema, diadema, diaframma, carisma; poeta,
pianeta, aorta, profeta — npopox n np.

Crnengyer mpuUHATH BO BHUMAaHHUE, YTO HEKOTOPbIC HMHTEpPHALIU-
OHAJIbHBIC CJIOBA MPHUOOPETAIOT B PYCCKOM $SI3bIKE HECKOJIBKO WHOU
OTTEHOK, a B PSAE ClydaeB Apyroe 3HaueHue. [losBuiics pgaxe cre-
LIUATBHBIA TEPMHH JJ11 0003HAUEHUS] TAKOTO POJA CJIOB — <JIOKHBIC
Ipy3bs nepeBorunkay (cokparienno — JIJIT). Bot HekoTopbie 13 HUX:
giornale (He *XypHaln, a cazema), magazzino (He Marasut, a ckiao),
marmellata, (He Mmapmenaz, a docem), ospedale (He rociuranb, a H01b-
Huya, résina (He pe3uHa, a cmosa). VI Bcé ke B OOJIBIITMHCTBE CIIy4acB
3HAYEHUS CJIOB COBNAJAIOT, U UHTEPHALMOHAIBHBIE CJIOBA ITOHITHBI
0e3 mepeBoia.

CJIOBA, UMEIOIIME OBIIUE KOPHHU

MHoOrre WTanbsSHCKUE U PYCCKHE CJIOBa MMEIOT OOLIUE KOPHHU
(maTMHCKHME, rpevyecKre U Jp.), KOTOpbIe HEPEAKO TaK XOPOIIO «3a-
KaMy(QIUpOBaHbI» B PYCCKOM SI3bIKE, YTO UX CPa3y M HE 3aMETHILb.
Hanpumep, uranpsHCKOE CIOBO mMuro (cmeHa) MOKHO OOHApy>KUTbH
B PYCCKOM IJIarojie «3aMypoBaTby». 3Has 3TO, JIerue 3allOMHHUTh CJIO-
BO. BooOr1ie, ecnu o kakoi-To mpuyuHe BBl 3a0CTPUIIN BHUMaHUE Ha
TOM WJIHM MHOM CJIOBE, U 3TO CJIOBO BAaC 4E€M-TO 3aMHTEPECOBAJIO, TO
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OyzAbTe YBEpEHBI: OHO HAJOJII0 COXPAHHUTCS B Bamel mamstu. lpu-
BEJICM €Ille HECKOJIBKO MPUMEPOB TAKOT'O POJIa CIIOB:

meglio (1yuwe) — menuopanus (ynydileHHE KauyecTBa MOYBBI);
spedire (omnpasnsime) — sKcrienuTop; mandare (nocoliams) — MaH-
nat; alloggio (orcunvé) — nomxus; sacco (Mewox) — CakBosDK ((ppaHil.,
JIOCIL.: OOPOUCHBIIL MEULOK); Viaggio (nymeuecmeaue) — BOSHK, CAKBOSIK;
strada (dopoea) — aBrocTpana; forchetta (suixa) — dpypuer; arretrato
(omcmanviit) — petpo, munire (cHabocamov, HaAeAMb) — aMYyHUIHS,
scavare (konamv) — YKCKaBaTop.

Hailitn KOpeHb B HE3HAKOMOM CJIOBE HECJOKHO — JOCTATOYHO
03HAKOMUTBLCS C TIPUHIMIIAMU CIIOBOOOPA30BaHUsS, & UX B UTAIbSH-
CKOM s13bIKe TpU (npucoeanHenne cyhdukcos, npedukcoB U cioxe-
HHUE OCHOB), U BBIyYHUTb UX. JlOMyCTHM, HY>KHO HaAlTH KOPEHb B CIIOBE
indimenticabile. OTOpocuM npucTaBKy in- (OHA 03HAYAET OTPUIIAHHUE)
u cypPHUKC UMEH TpuUilaraTelbHbIX —abile, 1 MBI MOTYYHM KOPEHb
cioBa “dimentic” OHO HaM yke 3HaAKOMO 0 riaroiy dimenticare —
3abpimsb. Tenepn, yxke He 3arIs/bIBas B CIIOBaph, HAXOUM MEPEBOI,
a 3a0/THO W 3aIIOMUHAEM HOBOE CJIOBO: He3a0bleaembill.

Tenepp oOpaTuMcsi K NPOU3BOAHBIM TJIarojlaM HTabSTHCKOTO
SI3bIKA, KOTOPBIE UMEIOT OOILIUI KOPEHb, HO OTJIUYAIOTCS MPUCTABKa-
Mmu. [IpuHImn ux oOpa3zoBaHUsl TOYHO TAKOH XKeE, YTO U B PYCCKOM
SI3BIKE: 0A30BBIN TIIATOJ Oedicams | €To IPOU3BOIHBIC — npubdedcams,
ybesicamn, nepebescamn, 3abexcams u T. 1. M3 6azoBoro riaroia
¥ €ro NPOM3BOJHBIX MOXXHO 00pa3oBaTh TPYIITY, YTO 3HAYUTEIHHO
00JIErYuT 3alIOMUHAHUE CIIOB.

Correre (bearcamv):

accorrere (npubecamo) scorrere (meub cmekamy)
percorrere (npobezama) socorrere (nomoeams)
ricorrere (npubecamso, 06- trascorrere (npoxooums, npo-
pawamocst) mexamo)

rincorrere (0o2ousamv)

Mettere (cmasums, kiacmo):

ammettere (donyckams, npu- permettere (nozeonsims, paz-
HUMAmy) peuamb)
commettere (cosepuiams) rimettere (cnoga kiacmo)
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scomettere (deporcamsv napu) sottomettere (noduunsmv)

smettere (ocmasasims, 6po- trasmettere (nepedasamu)

camv)

[To06HbBIe TPYITBI TPOU3BOIHBIX MOXHO 00PA30BLIBATH OT Tja-
TOJIOB

assistere (npucymcmeosams) sospirare (630b1xamn)
battere (Oums) trarre (uzenexamo)
fermare (ocmanasiueams) venire (npuxooums)
giungere (npubvisams) volgere (nogopauusams)
pendere (gucems) Y MHOTHX JIPYTHX

prendere (6pamv)

CKOPOI'OBOPKMH:
JIEKCHUKA, POHETHKA

VYcnenHoMy OCBOCHHIO UTANBSIHCKOW JIEKCHKH IOMOYKET 3ay4H-
BaHUE CKOPOroBOpOK (WT. scioglilingua — mocn. “pacmeopu s3v1x”),
KOTOPBIX Y UTAJbSIHLEB MPEAOCTaTOYHO. VTambsiHCKHE CKOPOTOBOP-
KA HE TOJIBKO SIPKH, 3a0aBHBI U KOJIOPUTHBI, HO U MO3HABATEIbHBI.
Kpome Toro, ux 3ayumBaHue cCocoOCTBYET MPEOJOJICHUIO0 (DOHETH-
YEeCKHUX TPYAHOCTEH M MOMOoraeT oTpaboTke Xopoleil Tukiuun. Bo3b-
MeM, K IpuMepy, OYeHb MOMYJISIPHYIO B MTanuu cKOporoBopky mpo
ko3y: «Sopra la panca la capra campa, sotto la panca la capra crepa»
(«Ha cxameiixe xo3a scugem-nodxicusaem, no0 CKAMenuKol Ko3da 0Ko-
neeaemy). HaunHast ¢ MEIJIGHHOTO YTCHUS, HYKHO [TOCTETIEHHO YCKO-
PATH TEMII peuu, OKa Bech TEKCT He OyIeT MPOU3HOCUTRCS Oe3 cOoeB
u ommbOoK. B pe3ynbraTte Bbl OCBOUTE MIECTH CJIOB — JiBa CYLICCTBU-
TeNbHBIX ¢ apTuKisIMH (la capra, la panca), aBa riaroma (campare,
crepare) u JBa Hapeuws (sopra, sotto). Jlaimee CKOpOTOBOPKY MOXK-
HO HECKOJBKO BHJIOM3MEHHUTH, BCTaBUB BMECTO TJIarojioB campare,
crepare Jpyrue, HampuMep, saltare, riposare (cxaxamv, omovixamby):
«Sopra la panca la capra salta, sotto la panca la capra piange» («Ha
CKamelike K03a cKayem, nod CKaMeuKol Ko3da niaiempy).

[IpuBeneM erie 1BE U3BECTHBIE UTANBSHCKHE CKOPOTOBOPKH:

Apelle, figlio di Apollo ha fatto una palla di pelle di pollo. Tutti
i pesci venivano a galla per vedere la palla di pelle di pollo fatta da
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Apelle, figlio d’Apollo (Aneane, cvin Anonno, msu ckaman. M umo
ace? Msau mom Ovin He npOCmMo MaAY, a u3z Yvinasubel Koxcu. Pulov
Ha N0GEPXHOCMb 6CHALLIU. Mo 01 1eeo dce? Ymob ysudemv mau
Anenne usz yvinisuveti Kovxcu!).

Sul tagliere gli agli taglio. Non tagliare la tovaglia! La tovaglia
non ¢ un aglio; se la tagli ¢ un grande sbaglio. (Ha docke uecrox mui
peorcews. Homnu: ckamepmo ne uecnox! Konu u ee paspediceus, 6y0b
mebe Ha moM YPOK).

CJIO’KHBIE CJIOBA

[ToMosxeT 3aIOMHUHAHUIO HOBBIX TMOHSITHH 3HAKOMCTBO CO CIIO-
BaMH, 00pa30BaHHBIMU ITyTEM CIJIOKCHHS OCHOB. Takux CJIOB B HMTa-
JBSTHCKOM $I3bIKE HEMAJIO, U B OOJIBIIMHCTBE CBOEM OHH 00pas3yloTcs
[0 OJHOM M TOH Ke CXeMe: IJIarojl B MOBEIUTEILHOM HAKIOHEHUH
2-ro JMia eJUHCTBEHHOTO YKcia + mpsMoe JonoiHenue. Hanpumep,
grattacielo — nebockpe6 (nocn. ckpedbu nebo); accendisigari — s3aorcu-
eanxa (OCH. 3adiceu cueapwt). brnaronaps cBoei 3KCIpecCHy U KOJIOpH-
Ty CJIOXHBIE CJIOBA JIETKO 3aTIOMHHAIOTCS], & €CIIH €1lle TTO3HAKOMUTHCS
C X 3THMOJIOTHEH, TO Ipolecc ycBoeHus Oynet donee 3 dexruseH.
K mpumepy: kak mosiBunachk cinoBo guardaroba — eapdepo6? OueHb
MIPOCTO: MPEACTABUM TaKylo KapTUHKY — ITOCETUTENb TeaTpa CHUMa-
eT ¢ ce0s MajubTO U LUIAIY U TOBOPUT CiykuTento: «lIpucMorpu-ka
3a Bemamu!» (Guarda roba!). Bot u momyumiiocs: eapdepo6. B nrtore
OCBaMBaeM Cpa3y TPH HOBBIX cjioBa: guardare, roba, guardaroba (cmo-
mpems, ewyb, 2apoepoo).

[IpuBeneM KpaTKuil cucok HanOoJiee 0Opa3HBIX U APKUX CJIOB,
00pa30BaHHBIX METOJIOM CIIOXKEHUS OCHOB!

acchiappamosche — myxo- cavatappi — wmonop

J106Ka cruciverba — xkpocceopo
apriscatole — xoncepambiil ficcanaso — mom kmo 6cro0dy
HOIC cyem ¢80l HocC

asciugamano — noromenye lavapiatti wnu lavastoviglie —
aspirapolvere — neirecoc NOCYOOMOCYHASL MAUUUHA
bucaneve — noocnescnux lucidascarpe — yucmunvuyux
buttafuori — 6ymaghop 06y6u

18



mangiafuoco — oeneeroma- portasigari — nopmcueap

menv portastecchi — cmaxanuux
marciapiede — mpomyap 0711 3y004UCTOK
passatempo — docye salvagente — cnacamenvbiii
portabagagli — 6acascrux Kpye

portacipria — nyopenuya scacciapensieri — okapura
portafoglio — 6ymasicrhux (My3. HHCTPYMEHT)
portafortuna — amynem tergicristallo — cmexnoouu-
portamoneti — nopmmone cmumeilb

[Menas rpymma CIOXHBIX CJIOB 00pa3yeTcsi ¢ MOMOIIBIO TIaroia
battere (6umo, pazoums, cmyuams): battibecco — ccopa, nepenaika,
batticarne — moromok 0is ombousku msica, batticuore — cepoyedue-
Hue, battimano — anioducmenmoi, battipanni — guvlousaIKa 0st 00edic-
Ovl, battippeto — nwirecoc, battirame — mednux, battiscopa — naun-
myc, battistrada — npomexmop. 3Has IepeBOj] BTOPOr0 KOMIIOHEHTA
CIIOKHOTO CJIOBA, HETPY/IHO MOHATH €0 CMBIC, KOTOPBIH 3a4acTyio
OBIBACT IOBOJIBHO KYPhE3HBIM, YTO, HECOMHEHHO, 00JIeryaeT 3aroMu-
Hanue. K npumepy, battibecco 10cioBHO MepeBOAUTCS Kak «pa3odeit
KITIOBY». B MepeHOCHOM CMBICIE 3TO CIIOBO MOXKET 03HA4YaTh «MOp-
na», «pbiaoy. TakuM 00pa3oM CTAHOBUTCS MOHATHBIM, TTOYEMY CIIOBO
battibecco cnenyeT MEPeBOANUTE KaK «CCOpay, «Iepedpanka.

CriocoOCTBYET 3aIIOMHUHAHHIO CITOB 3TUMOJIOTHS (YISHHE O MPO-
ucxoxaeHuu cioB). Tak, ciioBo melansana — 6axzasican TPOU30IILIO
OT BbIpakeHUs1 mela insana — Hez30opogoe 51010K0, a PyCcCKOE CIOBO
MOMUIOP BO3HUKJIO OT UTAIBIHCKOTO BBIpakeHUst pomo d’oro — 30-
nomoe s010k0. He MeHee MHTEPECHO M MPOUCXOXKICHUE Ha3BaHUS
0ose3nu: mansapus (utan. malaria) — mocit. Oyproil (601bHOU) 6030YX.

B WTaNbSHCKOM SI3BIKE €CTh HEMAJ0 CIOKHBIX CIIOB, 00paso-
BaHHBIX MO HHBIM MPUHIMIAM (TIPEAJIOr + TIaroj; mpemior + cy-
[IECTBUTEIBHOE, TMpHIAraTebHOe + CYIIECTBUTEIBHOE, YHCITH-
TENbHOE + CYIIECTBHTEIBHOE W T. J.). MHOTHE M3 HUX HMEIOTCS
U B pyCCKOM si3bike. Kak MpaBmiio, OHU MPEACTABISIOT CO00H Kasb-
KU ¢ paHIy3CKUX WM JJATHHCKUX BOKAOyII: sottolinerare — noduep-
Kueamo, sottoscrizione — noodnucka, sottoprodotti — cyonpodykmet,
sopraindicato — ewiuieyKazantbiil, SOpramenzionato — ebiuleynoMsHy-
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mutil, verosimile — npasdonododuwiil, rettangolare — npsmoyeonvrublil,
triangolare — mpeyeonvusiti, lungometraggio — noaIHOMEMpPANCHLIL
(¢hunvm), cortometraggio — KOPOMKOMEMPAICHBLLL.

WHTrepecHoe siBIICHHE TPEICTABISIOT COOOM CIOXHBIC CIIOBa,
B KOTOPBIX B KQueCTBE TMEPBOTO KOMITOHEHTA BBICTYMAIOT HAPEUHs
bene — xopowo wnm male — nroxo. MHOTHE U3 HHUX IO CBOEMY Xa-
paxkTepy BechMa JKCIPECCHUBHBI M MOITOMY JIETKO 3alTOMHHAIOTCS.
OCo0eHHO BBIPA3UTEIbHBI CJI0BA, COJACPIKAIINEC HETaTHBHYIO OICH-
Ky (male): maledetto — npoxnamuiii, malefattore — sr0ymbriunennux,
malvagio — 3100eti, malefico — 3106pednsiii, malvivente — 6anoum,
malavita — npecmynruitl Mup 1 T. 1.

OOpaTuM BHUMaHHE Ha TOT (PAKT, YTO B KAYECTBE BTOPOTO KOM-
MOHEHTA 3/IECh BBICTYMAIOT PA3JIUYHBIC YACTH PEUH — MUMEHA CYIIe-
CTBUTENIbHBIC, IPUTAraTeNIbHbIC, TIAroibl (B popMe MHOUHUTHBA WITH
npuyactusi) pexe — Hapeuusi. Cpeld HUX BBIJCISIOTCS aHTOHUMHU-
yeckue mapbl: benedire — maledire (6racociosnsme — npoxiunams),
benedetto — maledetto (6racocrosennwiii — npoxasimeiii), beneducato —
maleducato (xopouwio socnumannvlil — Hegocnumarnwiil), benefattore —
malfattore (bracooemens — epyousin), benefico — malefico (6.1acomeop-
HbLU — 3108PEOHbIL).

HazoBeM 1 HEKOTOpBIE IPYTHE KOJOPUTHBIE CIOBA!

benamino — rrooumuux malacopia — ueprosux
Benarrivato! — C npueszdom! malavoglia — zens
benessere — 6racococmosiHue malerba — copmsix
benestante — cocmosimens- malgarbo — epyousn

HbLU, 3AHCUMOYHBII Yel08EK malocchio — dyproii enas,
Bentornato! — C 6o3s8pauye- cenas

Huem! malusanza — dypuas npu-
Benvenuto! — /[obpo nooica- 8bIUKA

n06amy!

APYI'HE ®AKTOPDI, CIIOCOBCTBYIOIIIHUE
YCBOEHHIO JIEKCUKH

Kak YK€ OTMEHAJIOCh, CJIOBA U (1)pa351 XOpOoIIO 3alIOMUHAIOTCA,
€CJIM OHU BaC 4YEM-TO 3aMHTCPCCOBAIN, IPOU3BCIIM HA BAC BIICHATJIC-
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HUE, PACCMEIINIIH, YIHBHIIH, YTO-TO HAMOMHWIN. Ha4Ye roBOps, Mpo-
LecCy 3allOMHHAHUS CIIOCOOCTBYIOT TEPEKHUBACMBIE B 3TOT MOMEHT
Y4yBCTBA, SMOLMH. FIMEHHO 110 ATOi MPUYMHE YCIBIIIAHHOE CIIOBO TN
BBIPKCHUE JIy4Ille 3alIOMHUTCS, YeM MPOYUTaHHOE. M3BECTHO, YTO
UTAIBSHCKAs PeYb OUCHb AIMOIHOHAIILHA, BRIPA3UTENIbHA, KOJIOPHTHA.
[ToaToMy JTydIieMy YCBOCHHUIO JIGKCHKH OYAET CriocoOCTBOBATH TPO-
CMOTp Pa3IM4HOro poja ayIuo- U BUICOMATEPHAIIOB — OT HEOOJIBIINX
CIO’KETOB JI0 KHHO(UIIBMOB.

BecbMa 3(pheKTHBHBIM CPEICTBOM TOMOIHEHUSI CBOETO JIEKCH-
YeCKOro 3armaca M3y4aeMoro si3blKa sSBJSIETCS pas3ralblBaHHE Kpocc-
BOpJOB, peOycoB, IIapaj M MPOYUX TOJOBOJOMOK. EcTecTBEHHO,
9TUM CpPEACTBOM MOXKHO IMOJIb30BAThCS, JIUIIL OBIAICB 0a30BOI
JICKCUKOU si3bIka. Ha HavyanbHOM 3Tarme MOKHO PEKOMEHIIOBaTh TaK
HasbIBaeMble «parole crociate facilitatey» — «obnecuenuvie kpocceop-
Obl», KOTOpPbIE MOCTOSHHO MyONMKyeT HUTambsSHCKUU KypHan «La
settimana enigmisticay.

VcenenHoMy OCBOCHHUIO MTANIBSHCKOW JIGKCHUKH OYAET Croco0-
CTBOBATh M 3ay4MBaHue MOCIOBUIL. U yeM sipue, BBIpa3uTeIbHEH 1 He-
CTaHJIApTHEHl MOCJIOBHILA, TEM Jierde OHa 3anoMHUTCA. Hampumep:
“Bacco, tabacco e Venere riducon I’uomo in cenere”. IIpuBeaem no-
CJIOBHBIN TIepeBOI: Bakx (boe sunodenus), mabax u Benepa (boeuns
11066u) npespawarom myxrcuuty 6 npax. [lIoHITHO, 4TO TaKOW MEPeBO.
OTHIO/Ib HE BIICYATIISICT, HO OH HY)KEH U1 OCBOCHHUS HOBOI JIGKCHUKH.
A BOT mepeBoJi, BHIIIOJIHEHHBIN C Y4€TOM TPeOOBaHMH, MPEIbsBIIS-
eMBIX K MepeBOAY MOCHOBUL: «llbsinKa, mabax u 6abcKue wmyyku
006edym myxicura 00 pyuxuy. Takoi mepeBoJ TOMOXKET OIICHUTS sIp-
KOCTh ¥ CAMOOBITHOCTh MTAJIBSIHCKOTO OPHTHHAJIA, YTO U OyIeT cro-
COOCTBOBATh 3aIIOMUHAHHIO MIOCIIOBHUIIBI.

Takum 00pazoM, U JAOCTHKCHHUS MOCTABICHHON LIENU OYCHb
Ba)KHO CJIeNIaTh MPAaBUIbHBII 10J00p MaTepuasa: Hy)KHO B3iTh cOOp-
HHUK UTaJbSHCKHX MOCIOBHIl H BHIOPATh T€, KOTOPBIC OOJIBIIIE BCETO
MOHPABUJIMCH — UX U HA0 yUuTh. [[pUBe/IeM B KauecTBe puMepa He-
CKOJIBKO KOJIOPUTHBIX ITOCITIOBHII:

I ragli degli asini non arrivano al cielo. — Ocaunozo pésa nebo ne
caviuum; Molto fumo e poco arrosto. — [[lymy mHo20, 0a moaKy maio
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(moci.: Muozo ovima, Ho mano scaproeo); Meglio un uovo oggi che la
gallina domani. — Jlywwe sitiyo cecoons, uem kypuya 3aémpa. Non si
puo bere e fischiare. — Henwvzs denamov 0sa dena cpazy (noci.: Henvss
nums u ceucteTh); Parlare senza pensare € come tirare senza mirare. —
Tosopums, He Oymasl, 6ce pagHo, YUMo CMpeisimo, He Yeusch.

BesycnoBHO, mpy 3aydyUBaHUM HOBBIX CJIOB U BBIPOXKCHUH OUCHb
Ba)KEH MICUXOJIOTMYECKUI HacTpoil. Hy)kHO HacTpouTh ceds He Ha Kpa-
TKOBPEMECHHOE 3aITOMUHAHKE (C/1aJT 3a4eT U 3a0bL1), a Ha 00/120CPOUHOE.
Ecnu nepen 3ay4urBaHreM CIIOB BBI CKaXeTe Mpo cedst: « 51 qomkeH 3a-
[TIOMHUTb 3TH CJIOBA HA BCIO JKU3Hb, IOTOMY YTO 51 XOUY BBIYYHTh SI3BIK
1 cBOOOJIHO TOBOPUTH Ha HEM», TO PE3YJIbTAT OKAKETCSI COBCEM HHBIM.
B ncuxonorun Takoil HACTPOW HA3BIBAETCS «YCTaHOBKOI.

W3BecTHBI BoceMb METOJIOB 3allOMHMHaHUsS ciloB. HazoBem wux:
(oHeTHUYECKHE ACCOIMALUH, MTOCIEeI0BaTEbHBIE aCCOLUAINY, aBTO-
Ounorpauveckre BOCIIOMHHAHUS, TPAHCHOPMAIIMH, «OKUBJICHUEY,
«COOIIYIIEHUS», «BXOXKIEHUE», «OTCTPAHEHHOCThY». OmnHcaHne Bcex
9THX METOJIOB, a TaK)K€ Maccy MPAaKTHMYECKUX COBETOB MOXKHO Hail-
i B kaure M. Matroruna n E. UekaOepusi «Kak 3amomMuHaTh MHO-
cTpanHble cioBa» (M.: Diinoc, 1994). IlpuBenem B KauecTBe NpH-
Mepa pEeKOMEHJAllMH aBTOPOB, KaK JIETKO 3allOMHMTBH JIATHHCKOE
CJIOBO ‘“‘carota” — MOPKOBB (B UTAJIbIHCKOM OHO 3BYYMT TOYHO TaK-
xke): « Haxoxky co3ByuHoe cioBo — KAPETA. [Ipucoenunsio k Hemy
nepeBos; — MOPKOBD u cocrasnsito paccka3. BoTr Takas kapTuHka
y MEHS MOJIy4HJIach: KapeTy Harpy3win MOpPKOBBIO. UyBCTBYIO BKYC
MOPKOBH U CIIBIITY CKPHUII KoJiec KapeTsl. [Ipu BcmioMuHaHuy s He 3a-
oyny E 3amenuts Ha O: KAPETA — KAPOTA».

Hapsiny ¢ 3ayuynBaHueM CIIOB, HY’KHO YYUTh U BBIPAXKCHHS — KO-
poTkue, HO EMKHE OPMYIIBI PEYEBOTO ITHKETA, UCTIONb3yEeMble TIPU
noBceAHEBHOM o0mennu. ['yaHemapk mumier: «OBiafeTh TaKUMH
MPENICIIbHO CXKATBIMU U OOBIYHO MPOCTHIMH ()pa3aMH OYEHb BAXKHO
JUIs1 TOTO, YTOOBI MOJICPKUBATH B ce0e yBEPEHHOCTh BO BpeMs 0011Ie-
HuUs. 3Has UX, Bbl HE IIPOMaJIeTe, — BO BCSIKOM CITyyae, CMOXKETe CcKa-
3aTh YTO-HUOY/Ib YMECTHOE B CaMbIX OOBIICHHBIX CHUTyaIusix». s
Hayvana HeoOXOIUMO OBNAAETh 25—50 BBIpOKCHHUSMH, MPHUEM TaK
XOpOIIO, YTOOBI B JAJIbHEHIIIEM yIIOTPEOIATh UX TIOYTH aBTOMAaTHYC-
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CKHU. 3HaTh CaMble XOJOBbIC BBIPAKEHUS TAK)KE BaKHO, KaK U CJIOBA.
MHorue xomoBbie (pa3bl MOKHO 3aUMCTBOBATH U3 Pa3rOBOPHUKOB,
Hanpumep: «Kak Bac 30ByT? — MeHs 30BYT...»; «OTKyaa Bbl Ipuexa-
m?»; «Bbl ouens mobe3Hby; «Hudero He moaenaenis!y»; «Hto 3To0
3HaYHT?»; «S1 He 3Hato»; «He Moriu Obl BBI IOBTOPUTH 3TO?» H T.1.

Becpma 3¢ (eKTHBHBIM W TPOBEPEHHBIM CIIOCOOOM H3Y4EHUS
HWHOSA3BIYHON JIEKCUKU siBJsieTcsa Metol uteHusa Wneum @panka. Yxke
BhIMyIeHO Oonee 350 KHUT U3BECTHBIX MHCATeNe MUpa — POMaHOB,
MOBECTEH, paccKa3oB — Ha MATUACCATH SI3bIKaX, B TOM YHCIIE W Ha
UTaIBsHCKOM, CIIEIMATBHO MOITOTOBICHHBIX ISl YTEHHS [0 Ha3BaH-
Holi cucteMe. Bee HE0OX0aMMBIE MaTepHabl, KACAIOIINECS] CUCTEMBI
Wnbu @panka, 1 caMu KHUTY MOKHO HailTu B IHTepHETE.

He menee pe3ynbTaTUBHBIM cIIOCOOOM OCBOCHHSI HOBOM JIEKCH-
KM SIBJSIETCSl CITyIIAHWE U TEHUE MTANbSHCKUX TNeceH. Koneuno, nx
HY’KHO 3ay4YHMBaTh HAaU3yCTh, HO 31€Ch OYEHb Ba)KCH NMPAaBUIILHBIN BbI-
0Op: TIECHU JOJKHBI OBITH HECIIOKHBIMH, BBIPA3HTEIbHBIMH, JIETKO
3allOMUHAEMbIMU U, TTIABHOE, OHH JOJDKHBI BaM HpaBUTHCs. MIMeHHO
TaKUMH KadecTBaMH obOJanaer necHs komnosutopa Kapno Jloxunsr
u nodta Jxysenme [leportn «Canzone da due soldi» («IlecHs 3a nBa
COJbIMY»). BblyunB ee, BbI aBTOMAaTHYECKH OCBOUTE OoJjiee BOCBMHU/IE-
CSITH CJIOB U BbIpakeHWH. Eciu ke BBI BBIyYHTE MATH IIECEH TAKOTO
o0beMa, To y Bac B akTuBe Oyner yxe okono 400 cios. besycnos-
HO, HY’KHO OyZeT erie pa3o0parbcsi B rpaMMaTuke, KOTopasi, KCTaTH,
B “Canzone da due soldi” He ciumkom cinoxHa. Kpome Toro, Tekct
MECHH MOXET CIYKUTb XOPOIIUM HWJUTIOCTPATUBHBIM MAaTepUAIOM
MIPU MPOXOKACHUH TAaKUX BAYKHBIX IPAMMAaTHUECKUX TeM, KaK HAaCcTO-
siee W Oyayuiee Bpems riarona (presente, futuro semplice), ompe-
JIeTICHHbIE W HEOIpeeNICHHbIe apTHKIIN, Oe3yJapHble MECTOMMEHHUS,
npuUYacThe MPOLISAIIEro BpeMeHH (participio passato), repyHIui
(gerundio), nHpUHUTHBHBIE 000POTHI, Oe3nuuHast (opma Tiaroia,
IIPOCThIC MHOT'O3HAYHBIE TIpeIoTH (a, di, da, in, su, per).

Jlydmemy OCBOGHHIO IIECHHU MOMOXKET oOpaieHne k uTepHery,
B YaCTHOCTH, K caiTy http://www.tania-soleil.com/italiano/pesni-it/,
rZie BBl HaliieTe HECKOJIBbKO BAPHMAHTOB €€ UCIIOJIHEHHMS, KaK Ha UTa-
JIBSTHCKOM, TaK M Ha PYCCKOM SI3bIKaX.
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Canzone da due soldi
Signori, vi prego, ascoltatemi,
Anche se la mia ¢ una povera
canzone da due soldi.

Nelle vecchie strade

del quartiere piu affollato

verso mezzogiorno oppure al
tramontar

una fisarmonica e un violino un po’
stonato

capita assai spesso d’ascoltar
accompagnano un cantante
d’occasione

che per poco niente canta

una canzon.

E’ una semplice canzone da due
soldi

che si canta per le strade dei
sobborghi

e risveglia in fondo all’anima

i ricordi

d’una dolce e spensierata gioventu.
E’ una semplice canzone per il cuore
poche note con le solite parole
ma c¢’¢ sempre chi I’ascolta e si
commuove

ripensando al tempo che non
torna piu.

Si vede aprire piano pian
qualche finestra da lontan

c’¢ chi s’affaccia ad ascoltar

e sospirar.

E’ una semplice canzone da due
soldi

che si canta per le strade dei
sobborghi

per chi spera per chi ama per chi
sogna

¢ I’eterna dolce storia dell’amor.

Cunbopst! TIponry Bac
BBICITyIIANTE MCHS,

Jlaxxe eciii MOsI TECHSI CTOUT BCETO
JIBa rpoIIa.

B TecHbIx nepeynkax
MHOTOJIFOIHOTO KBapTaia,

[ox Bewep 0ObIUHO, KOT/IA

TOPUT 3aKar,

CpIIIHO, KaK (ajbIINBO MHAHUHO
3a3By4aso

Wi pucrapMOHUN CKPUIISAT,

W nesern ciryuaiiHblii, 94acTo
HEYMEIIOo

J171 3HAKOMBIX yJIHIl BEUEPOM MOET.

DTa mecHs Ha J1Ba COJIbIN, Ha
JIBa TPOIIIA,

C HEro 011 BCTIOMUHAIOT

0 XOpOIIIEM.

U Te6st oHa B3MOXHYTH 3aCTABUT
TOXKE —

O TBOEH OeCIeyHO# FOHOCTH OHA.
Tta nmecHs I

KBapTaJIOB MPOTBUICHHBIX,

DTa necHs I 0e30MHBIX

1 BIIOOJICHHBIX,

DTa MeceHka 0 ToM, 4TO

HE BEpHETCH. . .

JTa ImecHs

0 CYACTIIUBBIX BPEMCHAX. ..

BoHn Ha "eTBepTOM 3TAKE

OKHO pacmaxHyTO YK€,

Ente okHO, elie OKHO, eIl OHO:
Jlromu ciymmarot, B3AbIXas © MeUTas,
3a J1Ba COJIBM — 3Ta

MeCeHKa MpocTasi,

Ho nmst Tex, KTo 37€Ch HaJleeTCst
1 JTIOOHT,

B miecHe BewHast HcTOpHSI TFOOBH.
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11 suo motivo all’indoman

seicento orchestre suonera

vestito di mondanita ovunque andra
ma la semplice canzone da due soldi
finira per ritornare dove ¢ nata

per la strada su una bocca
innamorata

che cantando sogna la felicita.
Canzone da due soldi

due soldi di felicita

YacTo necHst u3 OKpanHHBIX

KBapTaJoB

K 3HaMeHHUTHIM BAPYT

apTUCTaM 3ajeTana.

B crapoii necne

MOSIBJISIIACH HOBU3HA.

OHa B OpKECTpEe B TOM U TOM, €€

BEIBOJIUT OApHUTOH,

[ToBcromy HOCHTCSI OHA, YKE MOJIHA.

Ho omsith BepHeTCs TIecHs

HA OKPaWHBI,

Ha yrue1, toe ponmnack

OHa CITy4aiiHo,

U noet ee BIIIOOJICHHAS JIEBUOHKA

B gac 3akara y ce0s o 4yepaakom.

Bot necHs Ha J1Ba COJIBIN, Ha

JIBa TPOIIIA,

Ho ckonbKo, CKOIbKO B HEHM Hajexk !
Iepesoo I'anunvl Lllepeosoti

CJIOBA 1 BBIPAYKEHUSA
pregare MPOCUTD Vi prego! [Ipomury Bac!
ascoltare CIIyIIaTh Ascoltatemi! [Mocaymaii-
Te MeHs!
la canzone necHs povero OeHBII
la strada Jopora il soldo MeJIKasi MOHETa
affolato riepenonHeHHbIH | folla TOJIIIa
Verso mezzo- OKOJIO MOJYJHS | oppure WIIN
giorno
il tramontar(e) 3aKaT la fisarmonica AKKOPJIEOH
il violino CKPHIIKA un po’ HEMHOTO
stonato paccTpoeHHBIN | assai OYeHb, BEChbMa
spesso 4acTo capitare CIIy4aThest
accompagnare conpoBokiathk | il cantante TIeBeI
d’occasione CITy4JaHbBIN che KOTOPBIH, KOTO-
pas
per poco enBa niente HUYEro, HUYTO
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semplice MIPOCTOM risvegliare poOyX1aTh
in fondo B DIyOHHE il sobborgo MIPEIMECTHE
I’anima JyTia ricordo BOCIIOMHUHAHHUE
dolce HEXKHBIW, CIIAJ- | spensierato OecreyHbIi

KU
la gioventu MOJIOZAEKD il cuore cepaie
poco HEMHOTro, 4yTh | la nota HoTa (My3.), 3BYK
solito OOBITHBII la parola CJIOBO
ma HO c’e €CTbh, UMEETCS
sempre BCerma chi KTO; TOT KTO
I’ (la) eé commuovere BOJIHOBAaTb
ripensando Pa3MBITIIIASL ripensare Pa3MBIILIATH
si vede BUJIHO aprire OTKpBIBaTh
piano pian(o) MOTUXOHBKY qualche HECKOJIBKO
la finestra OKHO da lontano u3ranexa
affaciarsi 00JIOKOTHUTBCS sospirar(e) B3J/IBIXaTh
sperare HAaJIeSIThCS amare JIFOOUTH
sognare MeUTaTh eterno BEUHbBII
I’amore T000Bb dell’amor m00BH (po. ma-

JIEXK)

Il motivo MOTHB all’indomani 3aBTpa
seicento HIECTHCOT I’orchestra OpKecTp
suonare 3By4arhb vestito OJIEThIN
di mondanita MO-CBETCKH ovunque BCIOJTY, TTOBCIONTY
finire 3aKaH4YNBaTh andare HJITH, €XaTh
ritornare BO3BPAIIATHCS dove e, Kyaa
nata (nascere) POXKIICHHAS ¢ nata poxnmach (oHa)
su Ha la bocca por
innamorato BITFOOICHHBIN la felicita CuacTbe

YUYUM BOITPOCHUTEJ/IBHBIE CJIOBA,
HAPEYUA, ITPEJIOI'H, COIO3bI

MO>KHO BBIyYUTb MHOKECTBO MTAIBSIHCKUX CJIOB — UMEH CYIlle-
CTBUTEJIbHBIX, IPWJIAraTelIbHbIX, MECTOUMEHHUM, IJIarojioB, HWMEThb
JlaXKe KaKy-TO SI3bIKOBYIO IIPAaKTUKY, HO HE YMETh IIPH 3TOM T'OBO-
puth. Y mpuunHa TyT OyAET KPhIThbCA B HE3HAHUH (MJIM TUIOXOM 3Ha-

26



HUH) TPEITIOrOB, COI030B, HAPEUHA. DTH YaCTH PEUH OUCHb BAXKHBI,
MOCKOJIKY OHHU BBITOJHSIOT (DYHKIIMIO CBSA3YIOIIETO 3BEHA MEXKIY
JIPYTUMH YacTSIMH PEYH M, TJIABHOE, CIIOCOOCTBYIOT YCTAHOBIICHHIO
JIOTHYECKHX CBA3€H B KOHTEKCTE BLICKA3bIBAHMSI, IOMOIas YETYE U SIC-
Hee BBIPA3UTh MBICIb.

HauHeM ¢ BOIPOCUTETBHBIX CJIOB M BO3MOXHBIX OTBETOB Ha HUX.
HazoBem cambie Baxubie: Chi? — Kmo?; Che cosa? (Cosa?) — Ymo?;
Dove? — Ioe? Kyoa?; Come? — Kax? Kaxum obpazom?; Quale?
(Che?) — Kakou? Kaxaa? Kaxoe? Kaxue?; Quando? — Koeoa?,
Quanto? — Ckonsro?

[TonoXuTeNbHBIE OTBETHI HA BCE 3TH BOMPOCKHI HE TPEICTABIIAIOT
0c000¥ TPYAHOCTH, @ BOT C OTPHUIIATEIILHBIMHU CIIEAYET Pa3o0paThCsl.
Urax: Kt0? — Huxmo;

Uro? — Huumo; Kyna? — Huxyoa; I'ne? — Hueoe; Kax? — Hukax;
Kaxoii? — Huxaxoui; Korna? — Huxozoa; Ckoapko? — Huckonwko.

W ux wranbsuckue skBuBaneHtTol: Chi? — Nessuno; Che cosa?
(Cosa?) — Niente, nulla; Dove? — In nessun luogo, in nessuna parte;
Come? — In nessun modo, Quale? (Che?) — Niente; Quando? — Mai;
Quanto? — Niente.

OOpaTuM BHUMaHUE HA TO, YTO CJIOBO Hiente MHOTO3HAYHO — OHO
MOJKET BBICTYIIATh B PYHKI[HH MECTOUMEHHS, HAPEUHS, MPHIIAraTesb-
HOTO U TIEPEBOAUTRCS KaK HUUe20, HUUMO, HUKAKOU, CO8CeM He, YMo-
HUOYOb U T. 1.

MBI He CITy4aiHO BBEJH TEPBBIM TEKCT HA PYCCKOM SI3BIKE U CO-
BETYEM BCEM H3YYAOIIHM UTATBSIHCKUHN SI3BIK TIPH OCBOCHHH HOBOWM
JICKCHKH OTTAIKUBATHCS OT POJHOTO fA3bIKA (a KakK 3TO CIIOBO OymeT
MO-UTANBSIHCKK?) U, BOOOIIIE, MTOYAllle MePeBOUTh C pycckoro. Benpb
€CITH BbI XOTHTE CKa3aTh KaKyI0-HUOYb (pa3y Ha HHOCTPAHHOM SI3bI-
Ke, BBI )K€ BHAYAJIe MBICIICHHO CTPOUTE €€ Ha CBOEM S3bIKE, a 3aTeM
yKe 03BYYHBaeTe €e. BOT 3/1eCh-TO U BaXKHO YMEHHE OBICTPO BCTIOM-
HUTH 3ay4eHHbBIC paHee CIOoBa, YyTO He Bcerja ymaercs. HamoMHuMm,
YTO MEPEBOJ] ¢ POJHOIO SI3BIKA HA WHOCTPAHHBIA HAMHOTO CIIOXKHEE,
4eM MepeBO/] ¢ HHOCTPAHHOTO Ha POIHON. FIMEHHO MO 3TOH MpHUYHHE
MPU OYEPETHON MPOBEPKE BBHIYYCHHBIX 3a JICHb CIIOB CIEIYeT 0O0JIb-
116 OPUCHTUPOBATHCS HA TIEPEBOJ] PYCCKOM JTEKCUKH HA UTATbTHCKHUI
SI3bIK, & HE HA00OPOT.

27



TCHGpL 0 Hapeyuidx. Yto0Ob! 00JIETYUTE mpouecc 3aliOMUHAaHUA,
PEKOMCHAYEM PA3ACIIUTh UX HA AHTOHUMUYCCKUC MapbI:

POMKO — THXO BIIEPEN — TIO3a/IH

(forte — piano) (davanti — dietro)

OBICTPO — MEJIJICHHO yKe — ele (gia — ancora)

(presto — lentamente) toraa — ceiuac (allora — ora)

paHo — MO3HO Tam, TyJa — 3/1eCh, CI0/1a

(presto — tardi) (la — qua)

JTANIEKo — OJTU3KO TaMm BBEPXY, TAM BHHU3Y

(lontano — vicino) (lassu, laggiu)

BIIEpE]l — HA3a]] MHOT0 — MaJio (molto — poco)

(avanti — indietro) BHYTPH — CHapYXKu (dentro —
fuori) uT. A

MOXHO TaK)Ke COCTABUTh TPYIIIBI U3 TPEX HAPEUHIA:

Be3Jie — Koe-re — Hurne (dappertutto — in qualche luogo — in
nessun luogo)

BCE — KOG-KTO — HUKTO (tutti — qualcheduno — nessuno)

BCE — UTO-TO — HUYTO (futto — qualcosa — nulla)

BCEIJla — MHOT/Ia — HUKOT A (Sempre — talvolta — mai)

BUEpa — CETOHS — 3aBTpa (ieri — oggi — domani)

B uTanbsSHCKOM SI3BIKE €CTh HEOOJBbINAS TPYMa KOJIOPHUTHBIX
Hapeuuii, OKaHUYMBaKOMKXCs Ha cyddukc -oni: tastoni — Ha owyno,
cavalconi — sepxom, saltelloni — enpunpwiocky, bocconi — nuukom,
ginocchioni — na xonewnsx n ap.

[TpuBenem erie HECKOIBKO MIUPOKOYOTPEOUTEIbHBIX HAPEUHii:
niepen (dinnanzi), BOKpYT (dintorno), Hanpotus (dirimpetto), Tenepsb,
ceituac (adesso), — nocrarouno (abbastanza), nOBOJILHO (piuttosto),
JEHCTBUTEIBHO, UMEHHO (proprio), noutu (quasi), BMecte (insieme).

IMepeiinem k npeamoram. OHU B UTATBIHCKOM SI3BIKE BBITTOTHAIOT
nBe (YHKIUU — COOCTBEHHO MPEIIOTOB U MaAekKel (B UTATbSIHCKOM
SI3BIKE TMAIeKEH KaK TAKOBBIX HET — UX 3aMEHSIOT nipesiorn). Jpyras
0COOCHHOCTh — MHOT'O3HAYHOCTh MPEJIOrOB, YTO, €CTECTBEHHO CO3-
JIaeT JOTIOIHUTEbHBIC TPy IHOCTH. Tak, NpeIIoTH a (8, Ha, Y, 00, o,
K, 3a, Hao, nod + QyHKUMS JaTenbHOro nanaexa), di (u3, om, ¢, 6, o,
no, npo, y + GyHKUMS POAUTENBLHOTO naaexa), da (x, y, us, uz-3a, c,
om, 8, 3a + (QyHKIUS TBOPUTEIBHOTO NaJIe)Ka) UMEIOT O0JIee JIBa IIIaTH
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Pa3NUYHBIX 3HAYCHUN KaKAbIH. MTanbsHCKHE MTPETOTH MMOIpa3aesisi-
FOTCS Ha TIPOCThIE, MHOTO3HAYHBIC U CIIOKHBIE.

BoT kparkuii mepedeHb HauOOJIEe XOMOBBIX MPEATOrOB: SU —
Ha, in — @, con — ¢, per — dxs, fra (tra) — uepes, sopra — Hao, sotto —
noo, durante — ¢ meuenue, oltre — kpome, dopo — nocne, senza — oe3,
contro — npomus, lungo — dob, mediante — nocpedcmeom, secondo —
6 coomeemcmeuu, no.

3aMeTHM TakXkKe, YTO MHOTHE HAPEUHsl, COSTHHSSACH C TIPOCTBIMHU
MpeyIoraMu, 00pa3yroT CIOXHBIC MPEUTOTH, MEHSST TIPH 3TOM CBOE
3HAYEHHE: VIVino a... accanto a... (psdom c...); nel mezzo di (nocpe-
oune; al fuori, di fuori (chapyarcu, uzene) u np.

U, HakoHell, cor3bl. X HY:KHO XOPOIIO 3ay4HTh, pa3feinB Ha
JIBE TPYIIIBI — COUNHHUTENBHBIC COI03bI U TOAUUHHUTENbHBIE. OCcOOeH-
HO B&)XHBI TIOCIIEHUE, TIOCKOJIBKY C UX TOMOIIBIO BBOJIATCS MHOTO-
YHUCIICHHBIC TIPUIATOYHBIC TIPETIONKECHUS.

CounHuTeneHbie corw3sl: € (ed) — u, 0 — udu, ma — Ho, anche —
mooice, makdce, neanche, nemmeno, neppure — maxoice He, dadice He,
ne... N€... — HU... HU..., PErO — 0OHaKo, anzi — boaee moeo, dadice,
invece — nanpomus, Haobopom, dunque — umax, 3Hauum, ciedosa-
MevHo.

[omunHKUTEIbHBIE COKO3BI: percio — nosmomy, quando — koeoa,
mentre — 6 mo épems Kax, noka, appena — kax movko, dopo che — no-
cne moeo kak, affinché — umo6, ona mozo umobwi, allorché — xozoa,
benché, sebbene — xoms, Hecmomps na mo umo, come — Kax, MOUHO,
che — nomomy umo, max xax v np.

COBETBI ITIOJIUIJIOTA
IO 3AYUYHUBAHUWIO BBIPA’KEHUM

W3BecTHBIN mBEACKUI MOIUTIOT DpuK ['yHHEMapK, BiIaeBIINH
HECKOJIBKMMH JIECATKAaMH MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OIUPAsCh Ha CBOU
OIIBIT, pa3paboTan HOBYIO CHCTEMY MX HM3ydeHHs. B dacTHOCTH, OH
chopMyJIMpOBall MPAKTUYECKHE COBETHI 10 U3YUYEHHIO BEIPAKEHUN Ha
MHOCTPaHHBIX s3bIKax. BoT oHu:

1. YuuM NOBCETHEBHO BBIPAKEHUS Ha UyKOM A3BIKE, HCXOJS U3
TOT0, YTO ObI MBI CKa3aJIM Ha CBOEM POJHOM SI3BIKE.
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2. Jlns Kaxaoi TUMOBOW CHTyallMd 3allOMHHAEM TOJBKO OJIHO
BBIPQXXCHHE, 3aTO «HA3YOOK».

3. He HyXHO 3ay4uBaTh cpa3y MHOTO BBIPIKEHHIA.

4. CrapaeMcsi y4uTh KOPOTKHUE BBIPAKEHUS (€CITU BO3MOXKHO —
OJTHOCIIO)KHBIE), IOMHSI O TOM, YTO «BBIOOP — IMOJIOBHUHA YCIIEXa».

5. Jlns Havana crapaeMcs M30eraTh BBIPAXKCHHI, COICPKAIIUX
6oinee uem o 3—4 cioBa. Ho eciu ux Henb3st u30€kKaTh, TO HEOOXO0-
JTIUMO TIOTPATUTh CTOJIBKO BPEMEHH, CKOJIBKO HYXKHO JJISI TOTO, YTOOBI
3aIIOMHUTB TO BBIPAKCHUE TIPOYHO.

6. Ilpu HavasbHOM OOYYEHUU CIyXOBas MaMsATh Oojiee Ba)KHa,
4yeMm oOpasHas. [loaTomy cTapaemcsi 3ayuynBaTh BBIPAKEHUS 10 TAKOH
CTEIeHHU, YTOOBI OHM MOMEHTAJIBHO «CIBIIIATUCH) B TOJIOBE.

7. Ctapaemcst ynoTpeOsiTh BEIyYCHHBIC BBIPOKEHUS KaK MOYKHO
yaie. BrImuchiBaeM MX Ha JIMCTOK U HOCUM C COOOM, YTOOBI TIOBTO-
PATH Tak YacTo, Kak TOJIBKO MOXKHO.

8. KoHeuHasi 11e71b — 3alIOMHUTH BBIPAXKEHUE TaK, YTOOBI BOCIIPO-
W3BECTHU €T0 B HY)KHBIII MOMEHT aBTOMAaTUYECKH.

Kpowme ciioB 1 BeIpakeHUH HEOOXOAMMO OBJIAJICTh XOTsI ObI dJie-
MEHTapHBIMH 3HAaHUSAMHU TO TpammaTuke. CyIIeCTBYET HECKOJIBKO
ypoBHe# 3HaHui rpammarnkd. CornacHo I'yHHeMapky, ¥X YeThbIpe:
0a3oBas rpaMMaTHKa, MUHU-TPAMMAaTHKa, MEU-TPAaMMaTHKa U MaK-
cu-rpammarika. [Ipu nzydennn « MUHHIEKCa» TOCTATOYHO OCBOHUTH
MEPBBIC 1BA YPOBHS. B UTATBIHCKOM S3bIKE, KPOME OCHOBHBIX MTPABHUIT
YTEHUS U POU3HOILIEHHS, CIOJIa CIIelyeT OTHECTH CIEIYIOLINE TEMBI:
MOHSATHE 00 apTUKIe, poJe U 4Hcie, 00pa3oBaHUEe MHOXKECTBEHHOTO
qrciaa CyHMIECTBUTEIBHBIX M MPHUJIAraTeibHbIX, Oe3yaapHbie (OPMBI
JINYHBIX MECTOUMEHHUM, TIPaBIJIa YIIOTPEOJICHHUSI MPEJIOTOB, CIPshKe-
HUE TJIAroJIOB B HACTOSIIEM, IMpolieaiieM (passato prossimo) u Oy-
nymeM (futuro semplice) BpeMeHH, MOPSAOK CIOB B MPEAJIOKECHUH.
be3 3HaHuit X0Ts OBl AIIEMEHTAPHBIX TPABHI IPAMMATHKH BBl HUKOT-
Jla He HAyYUTECh MPABUIIBHO TOBOPUTH HU HA MTANbSHCKOM, HU Ha
MOO0M JpyroM Si3bIKe. Y TBEPIKACHHUE, YTO MOXKHO HAayYUTHCS TOBO-
PHUTH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, HE 3HAs TPAMMATHKH, HeBepHO. OHAKO
YAENATh CIUIIKOM OOJIBIIIOC BHUMAHUE TPAMMATHICCKUM TPaBHIaM
TOXE HE CIleAyeT — TYT HyXHa «30510Tas» cpenuna. OO 3ToM roso-
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PHUT M M3BECTHAs UTajbsiHCKas mocioBuna “La pratica val piu della
grammatica” («Teopus 6e3 MPaKTUKK MEPTBa»).

Taxum 00pa3oM, IIaBHBIM B U3yUCHHH S3bIKA SBISIETCS YMEHUE
TOBOPHTH, BecTH Oeceny. O1HaKO caMbIM OOJBIINM MPEMSATCTBUEM Ha
MyTH K OBJIAJCHUIO YYXKOH PeUblo SBIAETCS, KaK HE CTPaHHO, HE He-
yYMEHHUE TOBOPHTD, & HEyMeHUue CIyuams cobeceOHuKa, To ecTh BOC-
MPUHUMATh U TIOHUMATh TO, YTO ToBoputcs. [loaTomy OynpTe mpe-
JeNTbHO COOpaHHbI M BHUMATEJIBHBI K peur CoOeceHNKa, CTapaiTech
MOHSTH €T0, & €CIIM BBl YTO-TO HE MOHSIIN, HE CTECHSAUTECH Iepecpo-
cUTh. «UTOOBI OBNIAIETh YCTHON peyblo, HY)KHO CTapaThCsi TOBOPUTH
TaK 4acTo U MHOT'0, KaK TOJIbKO BO3MOkHO. He Gena, eciu Bbl Oynete
TOBOPHUTH C TPaAMMaTHYECKUMH OIIUOKAMU», — COBETYET MOJIHIJIOT.

BaxHbM (GakTOpoM aKTHBH3AaLWU MaMSTH SBISETCS HArJSA-
HocTh. Eciin BBl ychpliain HOBOE CJIOBO WJIM BBIPAKEHUE M MOCTa-
pauCch €ro 3allOMHUTb, TO 3[€Ch CPaOaTbIBACT CIYX08As NAMAMb.
Ecnu sxe BBl €ro mpouniy WM 3anmcaiy, TO K CIyXOBOH MaMsATH MpH-
coenuHsieTcs 3pumenvras. OqHako eme 6onee 3PEKTUBHBIN pe3yiib-
TaT OyJeT MMoJy4eH, €CIIU TO WM MHOE CJIOBO MJIM BBIpa)KeHue OyneT
MPOWLTIOCTPUPOBaHO. Beap He 3ps ke CYIIECTBYIOT CleLHajbHbIC
Hepeako Oorato WwuIrocTpupoBaHHble cioBapH (dizionari illustrati) —
MOJIb3yHTECh UMH!

U eme — ucnomnb3yliTe BO3MOKHOCTH U KOJIOCCATILHBIE PECYPCHI
WnTepHeTa: B HUX eCTb BCE 17151 yCMEITHOTO OCBOSHHS JIFOOOTO A3bIKA.
Camoe 1ieHHOE — OOLIeHNE C HOCHUTENIEM SI3bIKa, B HAIlleM CiIydae —
C UTaNbsIHIIAMU. A 3T0 SKype — ero BO3MOXHOCTH TPYJIHO IEpeolie-
HUTH (CM. IPUIIOKEHHUE).

B zakmouenue, mpeanaraeM BaMm cTuxoTBopenue “Birichino di
strada” («YJIMYHBIA MaJbYKK») 3aMeUaTelIbHON UTAIbSHCKON TO3TECChI
Anpt Herpu (1870-1945). IlepeBeaute Bce He3HAKOMBIE BaM CJIOBA U BbI-
YUYHTE CTUXOTBOPEHUE Hau3ycTh. J{pyrue CTUXH MO3TECChI, CPEAr KOTO-
PBIX €CTh TOUTMHHEIC TiieneBphl Jupuku (“Luce”, “Nevicata”, “Largo!”,
“Son gelosa di te!..”, “Val’onda” ecc.), BoI HaiineTe B lHTEpHETE.
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Ada Negri
Birichino di strada
Quando lo vedo per la via fangosa
Passar sucido e bello,
Colla giacchetta tutta in
un brandello,
Le scarpe rotte e I’aria capricciosa,

Quando il vedo fra i carri o sul
selciato

Coi calzoncini a brani,

Gettare i sassi nelle gambe ai cani,
Gia ladro, gia corrotto

e gia sfrontato;

Quando lo vedo ridere ¢ saltare,
Povero fior di spina,

E penso che sua madre ¢ all’officina,
Vuoto il tugurio e il padre

al cellulare,

Un’angoscia per lui dentro mi serra;
E dico: “Che farai

Tu che stracciato ed ignorante vai
Senz’appoggio ne guida

sulla terra?...

De la capanna garrulo usignolo,

Che sarai fra vent’anni?

Vile e perverso spacciator d’inganni,
Operaio solerte, o borsaiuolo?

L’onesta blusa avrai del manovale,
O quella del forzato?

Ti rivedro bracciante o condannato,
Sul lavoro, in prigione,

o all’ospedale?...,,

... Ed ecco, vorrei scender ne la via
E stringerlo sul core,

Ana Herpu

YinuHbIH MaJIBYUK
Ecnu g BuxKy: 110 ynuue rps3HoH,
biy3010 pBaHOM IPUKPBIT,
Becsp nepenaukaH, NOX04KOH pas-
BA3HOU
Manpuuk Kpacasel] CIICLIUT.
Ecnu g BUXKy: HCIIOPYEHHBII paHoO,
IInyT 1 OXOTHHK 10 IpaK,
Mex 1ty npoJIeTOK, OH, B 00yBHU pBa-
HOH,
C xaMHEM roHsieT co0ak,
Ecnu pe3Butcs Ha moaHO# cBoOOIE
DTOT TEPHOBBIN I[BETOK: -
— MoxeT ObITh, MaMa €ro Ha 3aBOJI¢,
barbka 3acaxkeH B ocTpor -
Cepiie MOe 3aMUpaeT B TPEBOTE:
«MHOTO J1b OT ’KU3HHU THI JKICUIbY?
B pyOuiiie BeTX0M, TI0 TEMHOI1 opore
ThI Oe33aUTHRIM Opeerb!
«Yto-TO TEbE, MOIi ITEHEI] TOBOP-
JIUBBIH,
T'onsl BeCHBI IPUHECYT:
YKaxxay nb pa3Bpara u jkaxzIy Ha-
YKHBBI,
Wnu tepniense u Tpyn?
Bynews xonuth ThI B KileliMe-
HOM Xanare?
biy3y Hocuts Oarpaxa?
YaxHyTh B TIOPbME WJIb B OOJILHHY-
HoM manare?
JIHu KopoTaTh y cTaHKa?»...
O, kak nprkaina 0 s, KpernKo
U CTPacTHO,
Beanoro kporiky k cede,
B GypHOM TOpBIBE 1edany BceB-
JIAaCTHOM,
B ropskoii gymeBHoi 60psoe!
benHomy Kpollke OTaaTh s TOTOBA
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In un supremo abbraccio di dolore,
Di pieti , di tristezza e d’agonia;

Tutti i miei baci dargli in un istante
Sulla bocca e sul petto,

E singhiozzargli con fraterno affetto
Queste parole soffocate e sante:

“Anch’io vissi nel lutto e nelle pene,
Anch’io son fior di spina;

E I’ebbi anch’io la madre
all’officina,

E anch’io seppi il dolor... ti

voglio bene.,,”

Bce nonenyu csou —

MonBHTS, pbIIasi, BEJIMKOE CIOBO,
Bparckoe cioBo 1r00BH:

«/IMKMM TEpHOBHUKOM 51 YPOJHJIIAch,
Bckopmutena TpynHoit 60ps060ii, -
Mama Mos Ha 3aBOJIC TPYAMIACH:
Mansauk, Ml — OpaThst ¢ TOOOH !»

Ilepesoo B. M. IlIynamuxoea
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Ilpunoscenue

JTECATb XUTPOCTEM BBICTPOI'O
N3YUYEHUA NTHOCTPAHHOI'O A3BIKA

Kto B mymre He MeuTas ctath mosuriiotoM? CBOOOIHO OOIIATh-
Csl HAa HECKOJIbKHUX SI3bIKaX. BBITh «3a CBOET0O» MPAKTHUECKU B JIFOOOH
ctpane mupa. [lopaxaTts npyseit u kojuter, Hakonen! Ha mpaxTtuke
MBI €/1Ba 3aCTaBJisieM ceOsi OCHJINTh OJMH—/IBa s3bIKa. Beb 3auacTyro
M3YyYCHHUE sI3bIKa [TPEBPAIIAeTCs B HYIHYIO padoTy. A TepIieHHE UCCsI-
KaeT caumkoM ObicTpo. He cnemmTe npomatses ¢ meutoii! Unraiite
MpaBUIa-MOACKa3KK, KOTOPbIC TIEPEBEPHYT Ballle MPEACTaBICHHE 00
00yYEeHUH HOBOMY SI3BIKY.

1. Y4ure onpeaeeHHbIE CI0BA

3Haere, KaKasi camas pacrpocTpaHeHHasi OTTOBOPKa JIroieH, Opo-
caroimx o0ydeHue Ha nonnytu? [IpaBUabHO — «y MEHs IUIoXas ma-
MATbY». [10TOMY YTO M3ydeHHEe HOBOTO SI3blKa — 3TO, B MEPBYIO OYe-
penb, 3yOpekKa HOBBIX CJIOB. MHOYKECTBA HOBBIX CJIOB.

B peansnoctn Bce mporte. B aarmmiickom npumepro 300 cios
COCTaBIISIIOT 65 % Bcero HaMMCaHHOTO MaTepuaia. ITo Te CIOBa, KO-
TOPBIC MbI TIOCTOSIHHO UCITOJIb3yeM. VIMEHHO 3TH ClIOBa JICHCTBUTE b~
HO HEOOXOIUMBI JJIs TIOIPY)KEHHUS B HOBBIH SI3BIK.

3amada cTaya HeCKOJBKO IpoIIe, He mpasa Jin? OcTaaoch TOJb-
ko BeryuuTh 300 citoB. U 31ech Ha MOMOIIB TPUXOISIT CTapble T00phIe
munaktrnyeckue kaprouku (flashcards) B HoBo# «00epTKe».

Jns co3manms kKapTodek HcCHoib3yite matdopmy Anki (s
Bcex BuoB PC u cmaptdonoB). Ha BUpTyambHBIX KapTOUYKaX MOYKHO
«3amucaThy) TEKCT, yIpaxkHeHue, (HoTo, ayauo, BUIEO — Bce HE0OX0-
JIUMOE, HampuMep, JJIsi KOHKPETHOro ypoka. Habop Takux «kapro-
YEK» — YK€ 1IeJIbIH A3BIKOBOM KypC.

YMeblibl CO3/1aIH IECATKU ThICSY TAaKUX HA0OPOB (B TOM YHCIIC
U IS U3YyYEHUs/TIOBTOPEHUsT HauboJjiee yrnmoTpediseMbIX CJIoB). 3a-
vaute Ha Cram.com u Quizlet.com. BvI olleHUTE KOJUYIECTBO TIPO-
(hecCHOHAIBHO MOATOTOBJICHHBIX MaTEPHAJIOB.
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2. lIpupymeiBaiiTe MemMbl!

Kro-To korma-to B J{peBHeii ['periun n300pes1 MHEMOHHKY — HC-
KyCCTBO 3amoMuHaHus. HeTr Oombllie ¢JI0B, KOTOPBIE TSKEIO 3alOM-
HUTb. ECTh MEMBI — CMEIIHBIE CTUIIKH, HCTOPHH, CKOpOTroBopKU. Ha-
npumep, “sing” — nets B Cunramype, “shoot” — myT cTpensier uiu
“trolley” — TpoyTH KaTalOTCS Ha TEJIEKKE.

[Ipunymaiite MeM caMHM MM «IIOPBICKAMTE» Ha CaWTax THIIA
MYJIBTHS3BIKOBOTO Memrise nin pyccKo-aHriuiickoro Zapominalki.

3. HaiiguTe cy10Ba 0011ero NponcXoK/IeHNs — KOTHATHI

XoTHute — BepbTe, XOTUTE — HET, HO BHI YK€ 3HAETE JIOCTATOYHO
CJIOB, HE HAa4YaB U3y4aTh A3bIK (€CIIH, KOHEYHO, peUb HE O CyaXMIH WIN
MOJMHE3NHCKUX auanekTax). Ckaxure cnacu0o KOrHaTtaM — CIOBaM
0OILIEro MPOUCXOKACHUS B Pa3HBIX SI3bIKAX.

Hanpumep, si3bIkd pOMaHCKOH TpyHmbl (MCIIAHCKUWA, WUTaJbsH-
CKUH, QpaHIly3CKHid, TOPTYTAIBLCKUI U Ap.) UMEIOT OOJBIIOE KOJH-
YEeCTBO OJHOKOPEHHBIX, CXOAHO 3BYYalIMX CJIOB, KAK MEXIY CO0Oii,
TaK M 110 OTHOIIEHHUIO K TepMaHCKON rpyIie (aHNIMHCKNHN, HEMELKHi,
u ap.).

Jlaske B COBpPEMEHHBIX CIaBSIHCKUX SI3bIKax (YKpawmHCKHUH, pyc-
CKUH, OCIOPYCCKHUIA, YSIICKUIA, MOJBCKUNA U JIP.) KOJHMUYECTBO 3aUM-
CTBOBAHHBIX U3 MEPBBIX ABYX IPYII CJIOB O4€Hb Benuko. Hanpumep:

Cectpa: cecrpa (ykp.), sister — aHrji., s@ster — HOpB, IaT.,
Schwester — Hem., sorella — uT., soeur — ¢paHil.

Houb: niu — ykp., night — anri., Nacht — mem., noche — ucr.,
notte — UT., N0Z — OPETOHCKHIA, KeNbTCKHA, VOyTa (nychta) — rpeu.

Kak skcniepuMenT, BOEHTE B T'YIJl «IIOXOKHE CIIOBA HAa PYCCKOM
1 a"rauiickom». [lomyunTe HeO)KUJaHHBIN pe3ysbTaT.

4. Moakaouute Skype.

Vke Bely4rITi 0a30BbIi CIIOBAPHBIA 3a1ac M EPECMOTPENN MHO-
XKecTBO BHIeo Ha Youtube? [Ipunuio Bpemsi rOBOPUTH C HOCUTEIEM
s3plka. ['ne ero B3s1h? Ha momomns B kocTiome CynepMmeHa JIETUT
Skype, Hecsi B yBecHCTOW CyMKe BO3MOXKHOCTH >KHBOTO OOIICHHS
C HOCHUTEJISIMU SI3bIKa 110 BCEMY MUpY.

B uHTEepHETE €CTh COTHH COOOIIECTB, KENAIUX 00IaThCs Ye-
pe3 Skype Ha m3ydaeMoM si3bIke. M1 MHOKECTBO BOJIOHTEPOB — HO-
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CUTENEH S3bIKOB, TOTOBBIX MPUNTH HA MOMOIIb. TemM He MeHee, eclu
Bbl HAYAJIM U3YUYCHHE SA3BIKA C HYJSI WU XOTUTE MOATSHYTH €ro st
paboThI B omipeiesicHHOH cepe, Jiydlle JOBEPUTHCS MPOPECCUOHAIb-
HBIM II€JIaroraM.

I'maBHas «ioBymika» Skype — BaM HpUAETCS HAa4aTh TOBOPHUTH.
A 4eM paHbllie Bbl HAYHETE TOBOPUTH — ITYCTh C OMIUOKaMU, IyCTh MEJI-
JICHHO — TeM OBICTPEEe BbI 00pETETEe TBEP/YIO YBEPEHHOCTh B SI3BIKE.

Hcnoan3yst Skype 111 u3yueHnst A3bIKa, BbI:

BUJIUTE apTUKYJISALUIO0 COOCCETHIKA, COMTOCTABIISICTe UHTOHAIIMH
U MaHEpy Peyuu ¢ MPUCYLIEH HOCUTENIO S3bIKa MUMHKOIM;

MOXKETE JAEepKATh OTKPBHITHIMU CIOBAPU U CIUCKU YACTO YMOTpE-
OJNsIeMBIX CIIOB, UTOOBI CBEPSATHCS BO BpeMs Oecebl/ypoKa,

pasbIrphIBaeTe pa3INyHbIC CUTYAIUH: TeICPOHHBIC IEPETOBOPEI,
BBICTYIUICHHUSI HA KOH(EPEHIUIX, HHTEPBbIO U Jp. MOXKHO 3aruchl-
BaTh WX, a 3aTeM pa30UpaTh OMIMOKKM BMECTE C YUUTEIEM/COOCCe THH-
KOM.

5. O0waiiTech, He BcTaBas ¢ AUBaHAa

CKOJIBKO pa3 BBl CIBIIIANU OT Apy3ei: «Oif, He MOTY BBIYYUTh
si3pIK. Hy’KHO morpykeHue B sI3bIKOBYIO cpeny. [leHer Ha moe3aku
HET, BpeMeHH HeT. O0oMIych U Tak!»

Jlornuno. Ha nepsbiii B3rasa. Ho kTo ckazai, 4yTo myTemecTBre
B IPYTYIO CTPaHy AacT MOMEHTAJIbHBIE pe3ybTaThl? Haiu smurpan-
ThI B AMEpUKE JIECATUICTUSIMU HE MOTYT BbIyUUTh aHTJIMACKUHN TITy0-
JKe, UeM Ha ypOBHE OOIIeHHUs B Mara3uHe. V3y4ueHrne HOBOTO s3bIKa —
BOIIpOC kKenanus. [la 1 KTo MeaeT co3AaTh A3bIKOBYIO Cpeay aoma?

Ceiiyac TeXHOJOTUM MO3BOJISIIOT OKYHYThCSI B HOBBIil SI3bIK
B JIIDOOM MecTe U a0COJIIOTHO 0eCIIaTHO:

XOTHUTE MOCTOSIHHO CJIBIIIATH HOCUTENICH s3bIKa? 3arjissHUTE Ha
Tuneln.com — npunokeHUEe 1AaCT BaM JOCTYN K KaHajdaM OHJIAWH-pa-
JIMO CO BCEH IJIaHETHI.

Xortute BHAeTb, Kak oHH ToBopsAT? Cekius «TpeHap» Ha
Youtube Bam B momois. BriOupaere o0y CTpaHy M3 CIHCKa
U cMOTpuUTe camoe uurepecHoe. K cioBy, 0CHOBHbIE HOBOCTHEIE TIOP-
TaJbl UHTEPECYIONIEH Bac CTPaHbl pa3MEIIaloT MHOTO BUACO-KOHTCH-
Ta C KOMMEHTapUSIMHU.
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Jlrobute ynraTh? BriOupaiiTe HYKHYIO CTpaHy W3 CIIMCKA TOII-
caiitoB Ha Alexa — u Briepen!

6. DxonoMmbTe. Jlyumine si3pIKOBbIe pecypchbl — OecIIaTHBI.

Bbl naxe He mpeacrasisieTe ceOe KOJIMYECTBO 3aHUMATEIbHBIX
0eCIUIaTHBIX PECYpPCOB 1O M3YUYCHHUIO SI3bIKOB. BONBIIMHCTBO MOXK-
HO HCIOJB30BaTh «Ha XOJy», C Ballero cMaprdona/muanmera. Bor
JIUIIB HEOOIBLION MepPEeYeHb:

Lingualeo — uHTepecHbIl, MHTYUTHBHBIH HHTEp(EHC, THICSYU
CTaTeil Ha aHIVIMHCKOM, NPUYEM YpPOBEHb KaK pa3 sl «KOTJa-To
YUHBIIH, HO HE BCE BBIYUMBILHUI, €CTh BUJEO, IECHU... IEPEBOJI HE-
3HAKOMOT'O CJIOBA OJTHUM KJIIMKOM MBIIIKH.

Duolingo — mpeBpamiaer oOyueHue S3bIKaM B UTPYy. 371€Ch BbI
HaOupaeTe OYKU M MOCTENEHHO MEPEXOJUTe Ha CIEAYIOIIUE YPOB-
HU CJIOKHOCTH.

Babbel — cogepsxut 6onee 2000 croB 1Jist KaXKI0T0 S3bIKa € Kap-
TUHKaMHU, a TaK)K€ paclo3HaBaTeIb PeU JUIsl TPEHUPOBKH MPOU3HO-
LIEHMSL.

Forvo — kpymnHeiimas B Mupe 0a3a 03By4eHHBIX cJ10B 1 ¢pa3. [lo-
MIPOCHUTE MPOU3ZHECTH HOBOE CIOBO WJIM, MOXKET ObITh, UMs. W ogun
13 MOJIb30BaTENIeN MPOUTET ero A Bac. MoxkeTe momorarh Ipyrum,
3aMyChIBas 03BYUKY CJIOB Ha POJIHOM SI3BIKE.

Lang-8 — coobuiecTBO, rae MCOpaBsAT Ballld OIIMOKH B TEKCTE.
Hanumure napy a03areB Ha S3bIKe, KOTOPBIN ceiuac u3yvaeTe, U «OT-
JaiiTe Ha CheAeHUe» HOCUTEISIM si3bika. He 3a0yapTe camuMm mpume-
PUTD POJIb YUHUTEIS.

7. He GoiiTech COPEeBHOBATHCH C 1€THMHU.

Eme ogna yacrast oTMaska JeHUBBIX — «He MOTy BBIyUHTb SI3BIK,
sl y’Ke CIUILKOM cTap AJisi 9Toro». 3a0yaste 00 aTom Hascerna! Ilo-
CJIETHUE HCCJIEJIOBAHUS TIOKA3aJli: B3pOCJbIE 3HAUMUTENBHO JydIle
JeTell OPUEHTUPYIOTCS B JIOTUKE SI3BIKOBBIX MpaBuil. PeOeHok ynas-
JIUBAeT MHTYUTHBHO, & B3pPOCIBIH OCO3HAHHO IOHHUMAET MpaBUia
1 UCTIONb3YEeT UX B HYKHBI MOMEHT.

EnuHcTBEeHHAst mpuYMHA, IO KOTOPOI AETH ydaT SI3bIK ObICTpee,
YeM B3pOCIIble, — Y HUX OOJIblIe BpEMEHH M MEHbIIe Mpo0ieM, OTBIIe-
KalOUIMX BHUMAaHHE.
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8. Ucnoan3yiiTe cucremy «yMHbIX» neJeit S.M.A.R.T.

Ckoinbko pa3 Bbl obemanu cede noa Hoselii roa: «B cnemyro-
LIeM ToJy 00s3aTeIbHO BBIyYYy aHTJIMHCKUHN S3BIK U HA4YHYy Oerath!».
N xax? Beryunnu? beraete? B mocneanem He COMHEBAIOCh, TOTOMY
YTO B CIIOPTE NPUBBIYHO CTaBUTH Lenu. Hanpumep: «Yepes Tpu mecs-
na s mpobery 10 kM 3a 59 MuHyTY.

A 4TO MemaeT NPUMEHATh TaKOH TOAXO0/ PU U3YUCHUH SI3bIKa?
Benp oTcyTCTBHE KOHKPETHKH B TOHSTHU «3HAHUS SI3bIKa» W ycTa-
HOBKE IIeJIel KaK pa3 U TOPMO3UT BECh IpoIiecc.

[Tompobyiite mnoaxoxn S.M.A.R.T. — cucreMy «yMHBIX»
neneir. S.M.A.R.T. pacumdpoBbeiBactcs kak Specific, Measurable,
Attainable, Relevant u Time-Bound — T.e. KOHKpeTHas1, u3Mepsie-
Masi, I0CTUKUMAS], peJIeBAHTHAS M OTPAHUYEHHAsI 10 BpeMeHH.

Pacmmdposka roBoput cama 3a ceds. Ckaxure cede, K IpuMe-
py: «3a cnenyromue Tpu Mecsua s Beryuy 300 Hanbonee ucnomnb3ye-
MBIX CJIOB B aHTJIMICKOM s3bIKe. Hamumry ¢ moMoIpio HUX pacckas.
U B Hem HocuTenb s3bIKa HalizeT He Oonee 20 ommbok». U BeposiT-
HOCTB TOTO, YTO BBI IOCTUTHETE LIEH (M OyZeTe BIIOJHE CHOCHO 3HATh
SI3BIK), CTAHET 3HAYUTENBHO BhIlIE, 4eM B mpumMepe rpo Hoserii ['ox.

9. CtanbTe «a0OPUTeHOM.

M5l y>ke TOBOPHIIM, YTO OYEHb BAYKHO CMOTPETh, KaK TOBOPAT HO-
cuTenH si3bika. OrpOMHYIO POJIb B BOCTIPHUSATHH Ballled Pevr CO CTOPOHBI
HOCHTEJIEH S3bIKa UTPAtOT TPH BELIH — AKIIEHT, MHTOHAIMS U S3BIK TeNa.

AKNeHT — crieuu¢uKa 3ByKOBOCIIPOM3BEICHHS TE€X WIIM HHBIX
OykB win OykBocoueTaHuil B si3bike. Ecnu Bel He Oynere pppbluath
B MCIIAaHCKOM WJIM IIPOM3HOCHUTH OT/IENIbHBIE OYKBOCOUETaHHUS B HOC Ha
(paHIy3CKOM, B Bac TOTYAC OMNO3HAIOT MHOCTPAHIIA.

HWuTonanmsi — My3BIKaTbHOCTh W PHUTM s3bIKa. Hampumep,
B aHIJIMHCKOM, BOIIPOCUTEIBHOE MPEATIOKEHNE HHTOHUPYETCSI BBEPX,
a B PyCCKOM Hao00pOT — BHU3.

S3bIK Tes1a — CONMPOBOXKICHUE MPOU3HOCUMOTO TEKCTa C TIOMO-
LIBIO JKECTOB, M03 U ABIKECHUH. VTambsSHIBI SKCIIPECCUBHBI, «TOBO-
PAT pyKamMu», OpUTaHIIBI CHOKOMHBI U [jayke OPOi (CO CTOPOHBI) Hall-
MEHHBI, CKaHAWHABbl MEIUICHHBI U 3aJlyMUHBbI, SITOHLBI U KATAUIIBI
(omATH K€, CO CTOPOHBI) 0€33MOIIMOHAIIBHBI.
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Uem ObICTpEe BB CMOKETE UMUTHPOBATH 3TH DJIEMEHTHI, TEM KOM-
(hopTHEE BaM OyJIeT 00MIATHCSI ¢ HOCUTEIISIMU SI3bIKA, 2 UM — C BaMH.

10. OmudaiiTech M MPOIOJKANTE MYTh K yCNexy

He 0oiiTecr ommook! Bama riaBHas 3ajada — JOHECTH JIO CO-
OeceqHUKA CMBICT TOTO, YTO XOTHTE cka3aTh. ®paza «He momckaxe-
TE JIM MHE, MOKAITYHCTa, TJIe HAXOUTCS OJVDKAHIINN BaTEPKIO3ET?»
U Tap3aHo-o0pazHoe «TyaneT rae?» UMEIT OJIMHAKOBBINM cMbIci. Ho
€CJIM BbI OyJIETE JKaTh, TOKA HAYYUTECh MPOU3HOCUTH IEPBBI BapH-
aHT, TO 1) BBl MOKETE TaK HUKOT/Ia U HE HaYaTh TOBOPUTH HA HOBOM
SI3BIKE U 2) He T0OeXKaTh J0 Tyayera.

He GoiiTech TOBOPUTH C HOCUTEIISIMHU SI3bIKa HA UX SI3BIKE — €CIIH
OHHU BaC MOWMYT, OHU YJIBIOHYTCSI U IOMOTYT, & BBl CTAHETE YBEPCH-
Hee B cebe.
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